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VERA CRUZ DELOMA RAZDEJANO? MNOGO PARNIKOV 
SE JE RAZBILO IN ŠTEVILO ČLOVEŠKIH ŽRTEV JE 
VELIKO. — MED MRTVIMI JE NAJVEČ INDIJAN-
CEV. — VODA V MESTU DO 5 ČEVLJEV GLOBOKA. 

EDEN IZMED TISOČEV RAZBITIH ČOLNOV. 

Mexico City, Mehika . — Nad 
Pristaniščem v Vera Cruz je 
divjal silni orkan, ki je mesto 
deloma razdejal; nekatera po-
slopja so popolnoma porušena, 
druge deloma, večina jih je 
Pa brez streh. Človeških žrtev 
•le veliko, največ Indijancev. 
Zlasti nad onim delom mesta , 
f j e r prebivajo revnejši sloji, 
je divjal orkan najhujše. 

Dva parnika, San Juan in 
•Anahuac, t e r , več je število 
Manjših pa rn ikov se j e »poto-
pilo. Voda je vdr la v mesto in 
«a neka te r ih k r a j i h j e s ta la do 
Pet čevl jev visoko. 

Med Vera Cruz in gorov-
jem, razdalja 8 milj, je vse po-
končano, mnogo Indijancev je 
Prišlo ob življenje. Ob želez-
niški progi so vse hiše razde-
jane. 

Neurje se je začelo že v 
Pondeljek večer in držalo <1 o 
torka večera. Veliko je reve-
2ev> ki so ostali brez strehe; 
takoj so začeli z akcijo z,a od-
Pomoč nesrečnežem. I 

Po zadnjih tozadevnih poro-
d i h posnemamo, da je po ne-
kod v mestu voda stala do pet 

"'"-./'•--•vgl' .oo* "i; »Kuua »je o-

POLITIČNO GIBANJE. 

ROMUNSKA KRALJICA OD-
POTUJE 12. OKT. 

^omna. 
Vila de Mar, znamenito leto-

višče je v razvalinah, v bližini 
Nahajajoča se kolonija Glores 
^agon, je razdejana. Pravijo, 
da take vremenske katastrofe 
Se ne pomnijo. Na mnogih kra-
J'h je železniška proga razde-
jana in brzojavna in telefonska 
Napeljava potrgana. 

FORD ZAHTEVA SVOJ 
FORD OD LAŽI BARONA. 

Wilmington, Del. — Pravijo, 
da dobi Henry Ford, kralj av-
tomobilov, vedno pisma, v ka-
terih ga prosijo revne družine 
Podpore. Seveda, ta pisma niti 
v roke ne pridejo Fordu, nje-
gov tajnik jih pomeče v koš, 
l e v ež pa ostane revež. Ni pa 
vsak revež tak, da bi se pustil 
tako lepo odpraviti brez darila, 
kar priča naslednje: Forda je 
Nedavno obiskal "Baron G. 
Frederick E. von Krupp Jr." 
^zradoščen nad obiskom viso-
kega gosta, je Ford "baronu" 
i z k a z a l svoje tovarne, ga po-
Vabil na kosilo in mu podaril 
j*vtomobil, posebne vrste, ka-
kršnih se ne vidi mnogo. Ko je 
jbaron" odšel in se zahvalil 
. ,0rdu za prijaznost in darilo, 

J e kmalu dobil kupca za kr-as-
j11 avto, kar pa ni ostalo pHkri-

0 Fordu .Začelo se je poizve-
dovanje in so prišli do zaklju-

da je baron le laži baron, 
•legovo pravo ime je pa tudi 

^ rajše, kakor ono, ki ga je dal 
^oi'du. Piše se le navadno — 
^ • R. Gabor. Laži baron se na-

aJa sedaj v zaporu v New-
a»tle kjer čaka na obravnavo, 

^ajti Foi;d zahteva svoj — 
0l'd, ali pa denar. 

P A D E C AVSTRIJSKE VLADE 
NA VIDIKU. 

^tJunaj , Avstrija. — Avstrij-
. * vlada s^ ne bo več mogla 
oigo držati. Kakor ysi znaki 

Potrebujejo moža, ka-
j® 1* je msgr. Ignacij Seipel, 
vz i? n a J b r ž zopet moral pre-
A, 1 kontrolo nad obubožano 

Vstrijo. 

Velike p r i p r a v e se vrš i jo xza 
p o t o v a n j e romunske k ra l j i c« 
v Amer iko . — Ne pa rn iku 
bo imela poseben k rov ; pri-
p rav l j en ih j e 14 kabin . 

—o— 
Bukareš ta , Romuni j a . — M. 

Kratainu, bivši poslanik na 
Španskem, sedaj romunski po-
;. anik v Washingtonu, bo spre-
jel v pristanišču v New Yorku 
romunsko kraljico Marijo, ki 
se vkrca v Cherbourgu s svo-
jim1 spremstvom 12. okt. na 
parnik Leviathan. 

Takoj po prihodu v New 
York se bo kraljica podala v 
Washington kjer bo kot gost 
predsednika Coolidgea, ki bo 
poslal v New York svojega za-

PO PET DNEVNEM UJET(-
. NIŠTVU REŠENI. 

Republ ikanc i v New Yorku 
imenovali m o k r e k a n d i d a t e . 
D e m o k r a t s k a s t r a n k a solid-
na . — Dever tudi nasprot -
nik Vols teadovemu zakonu . 

New York, N. Y. — Republi-
kanska državna konvencija v 
New Yorku se je zaključila, bi-
la je viharna, bil se je boj med 
suhači in mokrimi, slednji so 
zmagali. Imenoivali so sena-
torja Jamesa W. Wadsworth-a 
Jr., za zo petno izvolitev; po-
s lanec Ogden Mills, j e pa bil Vel ike motorne čolne, ki so bili v pr is tanišču, ko je d iv ja l 
imenovan za guv 'ernerskega t ° r n a d o , je r a z b u r k a n o m o r j e vrglo na suho, n e k a t e r e do če-
k a n d i d a t a . , t r t m i l j e da leč v os rč je mes ta . Na sliki vidimo jah to , k a t e r o 

"Bone d r y s " so podpira l i J e v r S l c P r e d ho te l sko poslopje , 
bivšega državnega senatorja ] — — — — — — — _ _ _ 
Cristmana, kot neodvisnega 
kandidata nasproti Wadswor-
thu, bil pa je slab nasprotnik, 
dobil je le 58 glasov, dočim je 
glasovalo za Wadswortha 1317 
delegatov. Kongresnik Mills je 
dobil razen trinajstih, vse gla-
sove, in je bil imenovan za 
kandidata za guvernerja. 

mokratski konvenciji, kjer so 
bili vsi delegati kakor eden, so 
imenovali kompletno listo in 
sprejeli platforme kandidatov. 
Kakor že poročano, Alfred E. 
Smith, je imenovan za kandi-
data za guvernerja, delegati so 
dolgo časa aklamirali, ko je bi-
lo preČitano njegovo ime. Ako 
bo izvoljen, bo to že njegov 
peti termin. 

Boston, Mass. — Razve l j av-
ljen je prohibicijske postave in 
vpeljavo sistema po katerem 
bi se vodila trgovina opojne 
pijače, je bil predmet govora 
\V. A. Gaston-a, katerega so 
demokrati imenovali za kan-
didata za mesto guvernerja v 
državi Massachusetts. Med 
drugim je tudi rekel, da je 
prohibicijsko vprašanje eno iz-
med najvažnejših in se ne sme 
rešitev tega vprašanja' zavla-
čevati. Pravi, na j vsi kandidati 
povedo svoje mnenje, naj se 
nikdo ne skriva in na j pokaže 
vsak svojo pravo lice, da bcf 
ljudstvo na jasnem — kdo je 
z njim in kdo proti. 

Quincv, 111. — Chikaški žu-
pan William E. Dever je tuka j 
v svojem govoru prvič udrihal 
po prohibicijski- postavi, kate-
ro je slikal kot zlo za liudstvo, 
ki pa je zlata jama za bootleg-
gerje. — Pri tej priliki je tudi 
govorila — prvič pred večjo 
množico, žena demokratskega 
kandidata za zveznega sena-
torja G. E. Brennan-a. Mrs. 
Brennan je udrihala po Vol-
steadovem zakonu in tako 
gladila pot do senata svojemu 
soprogu, ki je bolan. 

o 

FILIPINCI Z A H T E V A J O NE 
ODVISNOST T A K O J . 

Manila. — Vrhovni svet, vo-
di intenzivno kampanjo za ne-
odvisnost Filipincev. Izjavlja 
jo, da le takojšna, absolutna 
in popolna neodvisnost bo za-
dovoljila filipinsko ljudstvo. 

o 
Kdor v " A m e r . S lovencu" o- pri r o p a r s k e m n a p a d u usmrti l N a r o č n i k i ( c e ) , p o d p i r a j t e tr-

glaša , t e m u »e k u p e c ali od j e - Morr is D u s h o f f a v grocer i j i na govce in obr tn ike , ki og l a ša jo 
ma lec t a k o j oglas i ! 534 Eas t 50. cesti. v vašem listu " A m . S lovencu!" 

KRIŽEM SVETA. 
i 

— Marseilles, Francija'. — 
Velika množica je prišla na 
tukajšno pristanišče, In! želela 
srečno pot ekspedicijp, obsto-
ječi iz petih mož, ki so od tu-
ka j odpluli proti onejnu delu 
Abesinije, kamor še niso do 
sedaj prodrli raziskovalci. 

— New York, N. !Y. — 'Ale-
jandro Padilla, je v torek pri 

Iz Jugoslavije 
SLOVESNA OTVORITEV TRGOVSKE AKADEMIJE V MA-

RIBORU. — VELIK POZ AR V SELNICI OB DRAVI. — 
POŽAR V RIBNEM. — DRUGE ZANIMIVE VESTI. 

V Mar iboru i m a j o t rgovsko 
a k a d e m i j o . 

V pondeljek, 6. sept. dopol-
dne je bila V navzočnosti civil-
nih, cerkvenih in vojaških ob-

spel semkaj s paVniVom Manu- | l a s t i ' z a s t o p s t v a m e s t a Maribo-
el Arnus, takoj se je podal i r a ; ^ u s t r i j e , trgovine in obrt-
proti Washingtonu, kjer bo | m s t J a ' c e l o t n e g a mariborskega 
prevzel mesto španskega' po- |P rofesorskega zbora in dija-
slanika, Senor Padilla, je že , s f v a 1 l e t m k a n o v e ^ a zavoda, 
bil v Washingtonu leta 1893, s l o v e s n o otvorjena trgovska a-
kot poslaniški pribočnik. jkademija v Mariboru. Navzoči 

— Washington, D. <C. — Za 8 0 b l h v e , i k i ž u P a n d r - P i r k m a -
forsiranje prohibicijske p o s t a - y e r ' z u p a n d r - Leskovar, min. 
ve za naslednje fiskalno leto ' n a r a z P ° l a S ° Vesenjak, kano-
bo treba 13 milijonov dolar- , m k d r< V r a b e r > podžupan dr. 
j e v . ( iLipold, predsednik okr. sodišča 

— Woodriver, Neb, — Od | d r - ž i h e r > ravnatelj gimnazije 
tukaj prihaja skoro neverjetno | d r- T o m inšek, poslanec Pivko, 
poročilo, da je vlak zadel v P r edsednik trg. gremija Weixl, 
avtobus v katerem je bila dru- P r e dsednik društva obrtnikov 

10,000 l jud i j e bila pr iča , ko 
so prišli r u d a r j i , k i so bili 
pe t dni zasut i v past i v Pabs t 
rudniku , zopet na površ je . ] 

I ronwood, Michigan. — Pet 
dni je že poteklo, odkar se je: 
raznesla po železnem okrožju 
žalostna vest, da je zasulo v, 
rudniku last Pabst kompanije,l 
43 mož — rudarjev, ki v ved-
ni nevarnosti za svoje življenje] 
kopljejo rudo globoko pod 
zemljo. 

V teku tega časa, so se re-
ševalci poslu žili vseh mogočih 
sredstev, ki so jim bila na raz-
polago, za rešitev nesrečnežev. 
Upanje, da so zasuti še pri živ-
ljenju, je dalo reševalcem še 

žina iz Chicago obstoječa iz 
desetih osebvozi lo je bilo po-
polnoma razbito, potnikom se 
pa rezen malik prask ničesar 
zgodilo. 

— Guadalajara, Mehiko. — 
Zvezni vojaki so premagali in 

mariborske oblasti Bureš in dr 
Slovesni čin otvoritve se je 

vršil v telovadnici ženskega u-
čiteljišča, kjer je akademija za-
časno nastanjena. Mesto obole-
lega ravnatelja novega zavoda 
g. Dolenca je pozdravil navzoče 

Ubil svojega n a j b o l j š e g a pri-
j a t e l j a . 

V vasici Matajče v bližini 
Skopija je 181etni posestnikov 
sin Ismajlovič radi dekleta v 
ljubosumnosti na zverinski na-
čin zaklal svojega najboljšega 
prijatelja Kadrijeviča. Po zlo-
činu je pobegnil v gozdove, 
vendar so ga orožniki kmalu iz-
sledili in izročili sodišču. Mla-
denič je svoje dejanje hladno-
krvno priznal in izjavil, da se 
tudi prav nič ne kesa. 

o 

Z nožem. 

V mariborsko bolnico so pri-
peljali delavca Jožo Zunerja, 
ki je bil zaposlen v opekarni na 
Pragerskem. Na praznik je po-
pival v vasi Jablenje in se za-
pletel v neki gostilni v pretep, 
pri katerem je dobil v desno o-
prsje tako hudo rano z nožem, 
da so ga morali prepeljati v 
mariborsko bolnico. — feti dan 
so pripeljali v bolnico tudi Fr. 
Pečnika, 371etnega kovača iz 
Hotinje vasi pri Slivnici, ki je 

pomikov je ostalo mrtvih n a ' j e otvoril novi zavod z nagovo-

stopnika,ida jo bo v njegovem) Več poguma — noč in dan so 
imenu sprejel. 

Tudir chikaški župan W. A. 
Dever je poslal kraljici vabilo, 
naj obišče mesto. Tudi župani 
in guvernerji iz drugih mest 
in držav so poslali kraljici 
slična vabila. Pennsylvania že-
lezniška družba ima priprav-
ljen posebni vlak, ki bo kralji-
ci in -spremstvu na razpolago 
za njeno potovanje po Zed-
državah. Vse večje motor car 
kompanije so ponudile svoja 
vozila, katerih se bo lahko po-
služevala ko si bo ogledovala 
naša mesta. Vprašali so jo, v 
kakšnih barvah želi, da bi bile 
kare tapecirane. Odgovor, če 
ga sploh že imajo, ni objav-
ljen. 

Par iz , F ranc i j a . — Na pa r -
niku Leviathan se tudi vršijo 
velike priprave za kraljico 

bojišču, mnogo jih je pa pa-
dlo v roke Mehikancem, ki so 
jih odvedli v ujetništvo. 

— Cicero, 111. — Na 4817 W. 
Roosevelt road, je zakotna i-
gralnica znana pod imenom 
Lauderbach. Semkaj so prišli 
detektivi in aretirali 40 oseb, 
katere so presenetili pri igra-
nju hazardnih iger. Zaplenili 
so karte in kocke, pa tudi $255 
denarja, ki je bil na mizi igral-
cev. 

— Madrid, Španija. — Geri. 
Prirno de Rivera, španski dik-

delali s podvojeno močjo in ta-
ko prišli po petih- dneh v bli-
žino zasutih rudarjev. 

Že prve dni je bilo poročano, 
da bodo navrtali luknjo v ka-
tero bodo položili cev in pcf 
nje j pošiljali nesrečnežem hra-
no. Delo se je pa zavleklo* 
luknja je gotova, a hvala Bo-
gu, nepotrebna. 

Zasuti rudarji so dobro ve-
deli, da je pomoč blizu, ker so 
slišili vrtanje in kopanje. Go-
tovo jim je to veliko pomaga-
lo, da so lažje prenašali svoje 
gorje. 

o 
ŠKODA PO NEURJU V ARI-

ZONA VELIKA. 

rom, v katerem je poudarjal 
važnost nove akademije za raz-
voj industrije, trgovine in obrt-
ništva cele oblasti. 

pognali v beg upornike v Tiza-1 Pro,f-
pan v državi Jalisco. Devet u-J Veliki župan dr. Pirkmayer v.eseljačil v gostilni Princ. Tudi 

tu je nastal prepir med očetom 
in sinom. V istem času je imel 
gostilničar v roki nož. Franc 
Pečnik mu ga je hotel iztrgati, 
pri tem pa je postopal tako ne-
rodno, da se je zabodel v levo 
nogo in si prerezal glavne žile. 

o 

O g e n j v S t epan j i vasi. 
V četrtek, 9. sept. ob 10. zve-

čer je nastal v šupi posestnika 
Kladnika velik ogenj. Plameni 
so se bliskoma razširili in v ne-
kaj minutah objeli cel skedenj. 
Bila je nevarnost, da se ogenj 
razširi tudi na soseščino, kar 
pa so domaČi preprečili z neu-
morno požrtvovalnostjo. Po 
daljšem napornem delu se jim 
je posrečilo požar Iokalizirati, 
akoravno je poborela šupa sko-
ra j do tal. Ogenj je bil popol-
noma udijšen šele okrog polno-
či. Delo je bilo otežkočeno po-
sebno radi tega, ker je bila do-
mača brizgalna preslaba, da bi 
se mogla črpati voda iz Gruber-
jevega prekopa. Vodo so mo-
rali l judje donašati v škafih iz 
vodnjakov. 

Velik p o ž a r v Selnici ob Dravi . 
Nedavno ponoči je javil ma-

riborski stolpni čuvaj požar v 
smeri proti Selnici. Mariborska 
požarna bramba je v označeni 
smeri odhitela z avtomobilsko 
brizgalno, toda gorelo je viso-
ko na hribu, tako da je bil do-
hod za avto nemogoč. Primanj-
kovalo je tudi vode; selniška 

tator je izjavil, da se bo umak-| požarna bramba je sicer posku-
nil s političnega življenja in šala gasiti, toda vsled pomanj-
sledili svoji vojaški karijeri; v kanja vode so bili napori brez-

Phoenix, Ariz. — Južno v j 
državi Arizona in severno v. 
New Mexico, je neurje napra-! 

Marijo/ i T kabin bo imela *ža| v i l ° v e l i k o v f f š k o d o > k a k o r 

sebe in svoje spremstvo, 
pravili so ji poseben krov, na 

Pri.' s e Je s P r v a domnevalo. Večje 

katerem se bo poljubno 
tala. 

kre-

Francoski predsednik Gas-
ton Doumergue, bo dal kralji-
ci na razpolago privatni želez-
niški voz za potovanje iz Pa-
riza do Cherbourga. 

— Chicago, 111. — Oscar 
Quarles, črnec, star 21 let, je 
bil po dve uri trajajoči obrav-
navi obsojen na smrt, ker je 
pri roparskem napadu usmrtil 
Morris Dushoffa v groceriji na 
534 East 50. cesti. 

število mostov je voda odnesla;) 
proga razdejana ovira promet. 
Pet vlakov, na katerih je bilo 
600 potnikov je moralo ostati 
v Tucson, kjer še čakajo, da bo 
voda toliko odtekla, da se bo 
lahko popravilo progo. V torek 
sta se podrla še dva mostova, 
preko katerih so vozili South-
ern Pacific vlaki. Železniški 
promet Southern Pacific of 
Mexico, med Nogales, Sonora 
in Guayamas je ustavljen. 

politiko se pa ne bo več vme-
šaval. 

— Lexington, Ky. — Štiri 
glavne motor bus kompanije so 
izjavile, da se bodo spojile v 
eno korporacijo s kapitalom 1 
milijon dolarjev. 

— Washington, D. C. — 
Prispevki k skladu, ki ga na-
bira Rdeči križ za po orkanu 
prizadete v Floridi, so dosegli 
točko $2,850,400. Potrebujejo 
pa najmanj 5 milijonov dolar-
jev. 

— Chicago, 111. — William 
Potey, slikar, je prišel po noči 
od dela domu na 2435 Mar-
mora Ave., ko pa je odprl vra-
ta ga je vrglo nazaj, sobe so 
bile vse polne plina. S težavo 
se je privlekel do spalne sobe, 
kjer je našel mrtvo svojo 24 
letno ženo in devetmesečnega 
sinčka. 

— Mexico City, Mehika. — 
Iz Yucatan obrežja je prišlo 
semkaj poročilo, da se je par-
nik Mexico, ki ima na krovu 
poleg drugih potnikov tudi 
blizu ti'ideset Amerikancev, 
močno poškodoval ko je zadel 
z vso silo v skalovje. Potniki so 
bili rešeni. 

— Cloquer, Minn. — Albert 
Derushe, star ^3 let, je znažil 
revolver, pri tem pa tako ne-
previdno delal, da se orožje 
sproži in krogi j a zadene Deru-
she-ja, ki je bil pri priči mrtev. 

uspešni. 

P o ž a r v Ribnem pr i Bledu. 
Nedavno ob 12. uri ponoči je 

na nepojasnjen način izbruhnil 
ogenj na skednju Golmajerja. 
Ko so domači ogenj opazili, je 
bila že vsa zaloga slame in se-
na v plamenih. Predno je mo-
gla prihiteti na mesto požarna 
bramba, je ogenj objel tudi 
skladišče trgovine. Dobro zalo-
ženo skladišče in hley sta pogo-
rela do tal. Hišo so nekoliko ob-
varovali, ostala pa je brez stre-
he. Škoda pogorele stavbe, polj-
skega orodja in popolnoma uni-
čenega skladišča trgovine se 
ceni preko 100,000 Din.— Po-
sestnik je zavarovan pri "Vza-
jemni" za 100,000 Din, pri 
"Slaviji" pa za 500Q Din. 

o 
Nenavadno nesreča v Z a g r e b u 

Zagreb, 9. sept. — Proti ve-
čeru se je pripetila na Trgu I. 
nenavadna nesreča, kjer po-
pravljajo neko hišo. Iz doslej 
še nepojasnjenih vzrokov se je 
nenadoma vdrlo ogrodje pri 
tretjem nadstropju in delavci 
so padli na pločnik. Delavec Jo-

[sip Budič je bil takoj mrtev, 
Franjo Mjagerl pa je dobil smr-
tnonevarne poškodbe in so ga 
prepeljali v bolnišnico. K sreči 
ni ogrodje, ko se jp podrlo, pa-
dlo na mimoidoče pasante. 

o 

DENARNA NAKAZILA 
ZA JUGOSLAVIJO, ITALIJO Itd. 

VaSa denarna pošiljate? bo T Starta 
kraju hitro, canealjivo in br« odbitka 
izplačana, ako i« potlužite nag« bank«. 

Dinarje, ozk. Ure amo včeraj poli. 
ljali po teh-Ie cenah! 

* 

500 Din 
1,000 " 
2,500 " 
5,000 " 

10.000 -

9 18-60 

100 lir $ 4.40 
200 lir $ 8.50 
500 lir $20.25 

1000 lir ,$39.50 ^ 

Pri večjih avotah poseben popnat 
Poitnina j« v teh cenah H vrač«. 

Zaradi ocataJooat! četi je nemogoč« 
vnaprej cene določevati. Morodajn« 
•o cene dneva, ko denar sprejmemo. 

Nakazila se tsrrioMo po poM hJj 
pa brzojavno. 

IZVRŠUJEMO TUDI DENARNI 
POŠILJATVE IZ STAREGA KRA-
JA V AMERIKO 

Pisma In poiiljke naslovit« BV1 

Z A K R A J S E K <K E E S A R K 
455 W. 42nd 8T„ NEW YOKE. U, f , 
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Ipo svetu tuintam vedno brezdelje. Kriva temu je lakomnost ' 
j onih, ki so v prejšnih starih časih ljudi imeli za navadne suž-
nje, zda j pa so iste zamenjali za stroje. V jutrišnjem članku 
pa hočemo pokazati, da je na svetu dovolj dela in jela za vse 
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D O P I S I važnega pomena za hitro objavo morajo biti doposlani na ured-
ništvo vsaj dan in pol pred dnevom, ko izide list.—Za zadnjo Številko v tednu 
ie čas do četrtka dopoldne.—Na dopise brez podpisa se ne ozira.—Rokopisov 
uredništvo ne vrača. 

Entered as second class matter November 10, 1925, at the post office 
at Chicago, Illinois, under the Act of March 3, 1879. 

GLASOVI IZ KROGOV SLOV. 
FARMARJEV. y 
Willard-Tioga, Wis. 

Vedno čakam, da se kak 
dopisnik tudi iz naše naselbine 
oglasi, a vse molči, ne vem 
vzroka temu. Primoran sem zo-
pet jaz, da poročam neka j iz 
tukajšne okolice. 

Pred kratkem časom bila sta 

mogokopov in rudnikov je tu-
k a j dosti, ali težko je dobiti 
delo notri in tudi ne delajo ved-
no. Sploh pa ni bogvekaj za-
služka, ker ni stalega dela. Jaz 
nisem še leto in pol tu, pa sem 
že na osmem delu. ToVarn tu-

tteiDS 

Kdo je Bingelj? V rdeči tetki 
vidim, da so začeli o b j a v l j a t i 

pak precej v prvi objavi vidim, 
da ima ulogo tudi neki Bingelj. 

TONE JE IZGUBIL STAVO. 
Joliet, 111. 

Kakor sem povedal tako bo. 
Sreča me čaka, George Stonič 

pot zmagal, da bi jaz dobil 
50c. Zgubil na j bi bil rajši pri-
hodnjič. Tako je šlo po rakom 
žvižgat mojih 50c. Bote rekli 

Ali naj stroji spravijo delavca ob kruh? 
V začetku devetnajstega stoletja ima beležiti svetovna 

industrija v svoji produkciji velik preobrat. Do 18. stoletja 
niso poznali strojev, temveč vsa dela so se povečini opravljala 
z rokami. Vse to, kar danes opravljajo na tisočerih mestih 
stroji, so opravljali ročni delavci. Zato menda tudi ni bilo ti-
ste čase toliko raznih produktov na svetu kot dandanes. Srečni 
so bili, da so morali v zadostni množini producirati to, kar so 
potrebovali najbolj . / 

Dela so bila v tistih časih težka in delavci so bili v tistih 
dneh pravcati sužnji. Pa saj ni treba niti celo stoletje nazaj . 
Dobrih 50 ali 60 let so bile celo tu v Ameriki vse druge razme-
re kot so danes. To kar danes opravljajo stroji, so t eda j oprav-
ljali vse delavci. Po velikih'železnih tovarnah ni bilo teh ve-
likih parnih kladivov, ki obdelujejo težko železje. Delavci 
sami so to opravljali. Delovni čas je bil dolg, od 12 do 16 ur 
na dan. Plače slabe. 

Zahteve na svetovnem trgu in silna konkurenca je gnala 
človeka, da je iskal sredstev, s katerimi bi ložje delal in več 
produciral. Ljudje so prodirali globlje in globlje z iznajdba-
mi. Danes imajo najmodernejše stroje, ki producirajo hitro, 
natančno in v toliki množini, da bi bilo treba pri nekaterih de-
lih tisoče ročnih delavcev', da bi napravili v istem ča: u to, kar 
producira stroj. 

Kapitalistom, ki stremijo vedno in vsepovsod le za dolar-
jem v »eznosni strastni trgoviki konkurenci, so moderni stroji 
prišli na pomoč. Ker jih produkcija stane toliko manj, zato 
izdelke lažje cen^ie prodaja jo in to je ka jpada voda na kapi* 
falistični mlin. Deievce so začeli riniti iz tovarn, v iste pa na-
stavl jajo dan za dnem moderne stroje. 

V minnesotskih rudnikih, k jer je opravljalo poprej tisoče 
rudar jev rudarsko delo, kot kopanje in nakladanje rude, danes 
opravijo vsč delo p?.rni stroji, delavcev pa dela po jamah ved-
no manj . 

Tako je tudi v železni industriji in drugod, kjer so oprav-
ljali preje težka dela delavci. 

Seveda iz ozira, da moderni stroji oproščajo človeka tež-
kih del, je to z največjim veseljem pozdravljati. Ampak ka-
pitalisti, ki jim je dolar več kot človek, so stroje zamenjali za 
ljudi. Stroje montirajo v svojih delavnicah, ljudi, delavce, pa 
mečejo na cesto. Mesto, da bi delo sedaj porazdelili pravično 
na čas in dali zaslužka vsem, ki so odvisni od svojih rok, si na-
bavl ja jo stroje in hite z vso brzino producirati, samo da zado-
ste divji konkurenci. Odtod izvira tudi takozvana nadproduk-
cija, to je, da se več producira kot se na svetu potrebuje. Po-
sledice temu so, kadar se nakopiči izdelkov po skladiščih, da 
nastane brezdelje,i včasih za več časa, včasih manj . Tisti, ki 
so odvisni od dnevnega zaslužka, so pa brez dela in gospodar-
sko tepeni. 

Po raznih rudnikih slišimo, kako večkrat t r a j a nezaposle-
nost po več mesecev. Vzrok temu so moderne naprave, kot 
parne lopate in drugo, s katerim v kratki dobi spravijo na po-
vršje ali pa na kupe več rude, kot jo je spravilo preje tisočev 
delavcev, ko so delali dan za dnem. Zda j vlada tu mesece in 
mesece brezdelje. Moderne naprave so spravile rudar je ob 
kruh. Lastniki nam pa navadno blufajo, da ni naročil itd., kar 
pa ni resnica, ker naročil je vedno več, ampak resnice gospodje 
ne povedo radi. , 

S tem, da so tovarnarj i prišli do modernih strojev, nikakor 
ne opravičuje bogatinov, da zda j ne rabijo delavcev. Dela je 
dovolj za vse ljudi na zemlji in Stvarnik ni pogrnil mize — 
zemlje samo za nekatere, marveč za vse ljudi, ki jih je ustvaril. 

V današnjem članku smo pokazali na vzroke, zaka j vlada 

me že vabi v dramatični krog. to ni veliko. Za nekatere ni, za 
Poprej sem mislil, da sem sa-j me pa je. Jaz moram delati 
mo za v Wire Mill, zda j pa vi-1 celo uro za nje in to precej 
dim', pa sem še za kam dru-, težko .Bom'pa prihodnjič bolj 
gam. Ampak samo to ne vem, pazil, kako bom stavil. Some 
če bi res šel med dramatikar-
je, če bi bilo ka j iz mene. Še 
eden bivših naših režiserjev, ki 
ga ni več med živimi me je ne-
koč takole pohvalil: "Ti Tone, 
kadar se okrog punc muzaš si 
tako živahen in živ da le ka j . 
Na odru pa ni dobiti besede iz 
tebe." Ko sem mu kmalu na to 
mojo kr.atko ulogo vrnil, je 
pred nekim igralcem rekel 

sport, ka j ne! Tak kakoršen 
sem. 

Zda j pa k drugim novicam. 
Te dni so našli suhaški vohači 
na Briggs Road celo pivovar-
no, k jer so producirali boljše 
pivo. Priprave in vsa oprema 
je baje vredna nad $10,000. 
Dobili so mnogo piva in še več 
pa materiala za izdelavanje 
piva. Imena kažejo, da so vsi 

ka j ni, le ne daleč odtukaj v 
Trailu je velika topilnica jMolekovo "Hrbtenico." S i c e r se 
(smelter), k jer dela do 4 tisoč n c vem, kako bo to delo izgle-

pri spodaj podpisanemu rojaki delavcev. Tam pravijo, da se d a l ° k o ^a objavijo vsega, ker 
Aleks Plut iz Jolieta ' s svojo še dobro zasluži, le za vsakega š e l e o b k o n c u b o m v s t a n u dL'10 

soprogo, v svrho, da kupita' ni zdravo tam delati. Na milje k o t t a k o Pošteno oceniti. Am-
kje tu farmo. Videli smo jih 6krog mesta baje ne raste nič 
več in kakor kaže, ene izmed zelenega, ker vse zamori škod- . 
teh bo gotovo gospodar Aleks ljivi dim. Zda j se je odprlo no- P o besedah je ta Bingelj cel 
Plut. Prav veseli Bomo, ko pri- vo delo kakih deset milj od M o l e k i n t e ž k o - č e n e b o t o P°r* 
de med nas ker tacih mož Nelson,a, k jer se gradi velik t r e t lawndalskega malega Mo-
manjka tu pri nas. Power house (električna cen- l c k a ! B o m o videli.—F. S., Ci-

Soproga Mr. Fr.ank . Hribar t ra la) , ki bo stal 5 milijonov cero. 
se zdravi že dal j časa v Chica- dolarjev in dela bo več let za 
gi in kakor čujem se ji zdravje več sto delavcev .Od tu bo šla' P a š i č s e vrača. s*-ar i N i k o }J 

elektrika tudi do velikih majn Paš>č, prvak vseh radikalskift 
v Iiossland in Kimberley in S r b o v > »e vrača v Jugoslavijo, 
drugih manj . jNajbrže je že doma, ko pišem 

Sedaj pa pozdravljam Vas^e vrstice. Bil je ,v kopališču v 
g. urednik in vse pri jatel je in ; M °n te Carlo, k jer se je zdravil, 
eitatelje "Am. Slovenca" in 0- iPravijo, d^ stari Nikola postaja 
stajam Vaš udani z ° P e t b ° J e v i t i n z ° P e t b i v a d 

Fr. Balkovec. 

da je bil prav vesel, da sem prijeti, katerih je pet rodom 
to storil." Torej malo težko Poljaki. Farma, na kateri zem-
sprejeti povabilo. Jaz le rajši 1 ji so stvar našli ba je spada 

počasi obrača na bolje. Bog 
dal, da bi se popolnoma zdra-
va vrnila n a z a j k svoji družini, 
katera jo sila pogreša. 

Neki dobrotnik tu iz Willar-
da kupil je in daroval je cer-
kvi lep kip — Jezusa kot mla-
deniča. Dasi ta dobrotnik želi, 
da bi se ne zvedelo kdo da je, 
pa vendar sem zvedel, kdo je. 
Za sedaj samo to povem, da 
je vsem znan in povsod priljub-

GI? 
Naš "Indoor Carnev.al' se je 

sedim v dvorani pa druge gle-
dam. Vesel sem pa vedno, ka-
dar slišim-, da bo kdo kako 
igro priredil. Za igralce pa 
nismo vsi ustvarjeni. 

Po našem Broadway je vse 
po starem. Radiji, ki so bili 
tuintam precej glasni nad ka-
kim sodom že tud po enih kra-
jih pojenjujejo , drugje pa na 
novo začenjajo. Tam- k je r po-
jenju je jo pravijo, da je že mo-
čan tako, da kilja. Najbo že 
kakftr hoče, pri sosedovih bo 
menda res tako. Prav do zad-
njih dni so bili precej tiho, 
zda j pa so čezdalje bolj zgo-
vorni in glasni. Včasih imajo 
besedo kar v»i hkratu. Poseb-
no je glasna gospodinja. Ko jo 
je zadnjič mož pokar.al, n a j 
bo no en malo tiho, da tudi on 
kako pove, kako 3e bilo tuin» 
tam in kako on misli, pa ga je 
sarkastično zavrnila: "Vi ded-
ci bi radi, da bi ženske vam 
samo garale pa nobene besede 
imele, če misliš, da jaz govo-
rit ne smem, pa ši preklemani 
dede še kuhaj sami" — Mož 
je obmolknil in ni ne take, ne 
take rekel nazaj . Sa j če bi, bi 
bila nastala hišna vojska. Du-
hovi so bili razgreti, kalif orni-
čan jih je pa razgreval. Tako 
videti se nam godi. Delamo za 
silo, da zaslužimo za hrano pa 
za kaliforničan>a. Tu pa tam 
denemo tud ka j na stran in ta-
ko gremo naprej navzgor in 
navzdol. Pa k a j bi o tem čen-
čal, pojdimo rajši h drugim 
predmetom. 

Dempsey, pa Dempsey bo 
namazal Tunneya so kričali v 
Millu. Še mene je nek Poljak 
spravil, da sem stavil celih 50c. 
na Dempseya. Pa šla je Dem-
pseyeva slava in mojih 50c. 

nekemu Franku Gornich, ka-
teri je izpovedal, da so oni, ki 
so jih prijeli imeli od njega 
zemljo v najemoi. Kako bo slu-
čaj izpadel bomo videli, kadar 
pride pred sodnijo. 

Na Robey and Bluff Street 
je te dni povozil zopet en au-
tomobilist 15 letnega fanta 
Edvard Sak, ki se naha ja v kri-
tičnem položaju v bolnišnici 
Automobilske nezgode se mno-
že napre j vsaki dan. Doslej je 
pri nas v tem letu že 774 auto-
mobilskih nesreč. Smrtnih slu-
čajev 28, poškodovanih 155. 
Drugi so bili ložje poškodova-
ni. 

Te dni sem čttal tudi dopis 
iz Cannonsburga, Pa. k j e r se 
neki dopi&ik bah,a, da bodo v 
zakajeni Pennsylvaniji imeli le-
tos dve letini. Na j slovenski 
javnosti 'povem, da jih priča-
kujemo tudi pri nas v Jolietu. 
Mr. J. W. Love, na naslovu 
105 Willow avenue ima jabla-
no, ki je vsa v cvetu. Enkrat je 

sedel na prvi ministrski stolec. 
Nekemu časnikarskemu poro-

KAJ JE NOVEGA V CHICA- čevalcu je izjavil: "Seveda bom 
zopet posegel v politiko, samo 
če bo ljudi, ki bom z njim mo-
gel sodelovati, pa bo dobro.-' 
To je pa kočljivo vprašanje. * * * 

Pokojni predsednik amei"1* 
škili Zedinjenih držav Theodo-
re Roosevelt, je rad zatrjeval-

ljen. Žiyi na severni strani ! prva dva večerji to je zadnjo 
soboto in nedeljo imenitno ob 
nesel. Zlasti prvi večer je bilo 
polno občinstva v dvorani. Ve-
liko k veliki udeležbi je po-
magal rokobor-bski dvoboj med, 
jugoslovanskim atletskim prva- da se Američani že od m l a d i " 
kom Mr. Antonom Vencelnom »og uče ceniti veličino in ugled 
in grškim- atletskim prvakom svojega naroda. V podkrepitev 

Willarda 
Vreme imamo skoro celo le-

to prav neugodno. Spomlad 
vedno dež in hladno in tako 
skoro celo leto. Dežja imamo 
mnogo preveč. Pridelki ne bo-
do nič k a j koristi. Posebno ko-
ruza ni taka kot bi morala biti. 
Za koruzo bilo je prehladno le- Mr. L. Hallasom, ki sta se me- svoje trditve je nekoč pove da' 

to. Dežj.a imamo toliko, da že-
tev koruze s strojem je nemo-
goča. Krompir je tudi po več 
farmah hudo pognil. Zadnje 
dni pa je bilo tako hladno, da 
je par noči zemlja zmrzovala, 
tako, da krompir, ki ni globoko 
v zemlji je omerzel tako, da je 
kar voden .In kakor kaže vre-
me, ne bo se še na bolje obrni-
lo. Se še k a j oglasim. 

Ludvik Perušek, zastop. 
o 

DOPIS KANADSKEGA 
i SLOVENCA. 

Bonnington Falls, B. C. 
Menda ne bo odveč, če se tu-

di iz Kanade malo oglasimo, 
da bodo vedeli naši čitateljj, 
da se naha ja nekoliko Sloven-
cev tudi na daljnem Westu. 

tala in borila za prvenstvo. Na to-le anekdoto: 
veliko veselje moramo beleži- Učitelj vpraša učenca: 
ti, da je odnesel lavoriko zma-1 "Kako je bilo ime prvemu 
ge naš rojak Mr. Anton Wen-' človeku?" 
cel in sicer sta se borila v treh' "George Washington," odgo-
turnejih, vsako pot po 15 mi- vori otrok, 
nut. Zmagovalec je moral zma-1 "Nesmjsel!" ga zavrne uči* 

(gati v dveh turnejih, da je od- telj. "Zaka j baš Washington?' 
nesel zmago in to je Mr. Wen- "Ker je bil on," odgovori u-
cel kot mojster v rokoborbi tu-j čenček z zanosom, "first i*1 

di dosegel. Zmagal je v prvem war, first in peace and first 
turneja , v drugem je zmagal the hearts of his countrymen. 
Grk, v tret jem pa je zmagal (Prvi v vojni, prvi v miru i'1 

zopet naš rojak Mr. Wencel,1 prvi v srcih svojih rojakov.) 
ter tako odnesel zmago z odra. ^ " ^ o b r o si povedal," ga je p0'. 
Ta rokoborba je bila ta večer IivaliT učilfcfj. W e A 

najbol j privlačna sila za obij- mu je bil prvi človek na svet" 
no udeležbo. Dvorana je bila Adam." 
skoro polno nabita, od blizu in "O," je odvrnil mali mož ^ 
daleč je prišlo vse,da vidi ta ro- nekam prezirljivim naglaso"1' 
koborbski dyoboj. Obenem pa "seveda, če tudi inozemce ste-

V British Columbia je res je predstava prinesla lep do- jete! 

sta 
- malo Slovencev .Jaz nisem do-, biček v blagajno karnevala, 

že rodila in sad so obrali. Zda j s ] e j §e z 110benim skupaj pri-1 Tudi v nedeljo popoldne in 1 Dva pocestna ropar ja 
zopet cvete in pričakovati je ge ] ) n i t i d e i a i t u v okolici Nel-1 zvečer je bila udeležba zelo .oborožena čakala v gozdu. "T1 

za Božič drugih jabolk —- "if"j s o n a j e nekoliko več Hrva-1 povoljna. Da bi le še jutri ve- si vendar trdil," pravi edeH 
— sreča bo mila. Torej Joliet t o v | g e r i n v n e de l jo večer bila ta-Jdrugemu, "da bo pred polnoč-
ni ta zadnji tudi pri tem! | Nelson je precej lepo mesto ko in dosežen bo najboliši u- jo prišel tod mimo, sedaj je P̂  

Scott street so začeli zadnji v sredini te države.blizu meje speli z-a korist fare sv. Štefa- že ena, a ga še ni, pa ne, da l'1 

se mu kaj pripetilo!" teden betonirati, med Cass andj Združenih držav, tako, da pri- na. 
Washington streetom. Za spo-, de mnogo izletnikov semkaj od Kakor po drugih naselbinah, I —" 
mlad pa imajo na programu š e v s e h strani tudi iz Združenih tako so tudi pri nas rojaki hu- j Zadnjo nedeljo u s t a n o v i l o « 0 

več drugih streetov, da jih be-1 držav. British Columbia je £o- do zaposleni te dni. Ko sreča i j e v naši naselbini novo slovel' 
tonirajo. I rata in najbol j topla izmed rojak rojaka je prvo vprašanje, i sko podporno društvo sv. Cir|' 

Mrs. Tony Težak z 1407J vseh držav kanadskih in to ,ali si ga že kupil? Kako ka j l a in Metoda, ki se bo priklop1; 
Oakland avenue je morala te tembolj, ker je bolj blizu paci- d a j e ? Po čem si ga plačal? lo h Zapadni Slovanski Zvef 
dni na operacijo v bolnišnic fjške obale — tihega morja. ' Itd. Prav imajo, zaka j se ne bi 
sv. Jožefa, katera je pa srečno Tuka j je dosti gozdov in mno-1 preskrbeli s žlahtno kapljico, 
izpadla in bolnica se počuti že g 0 delavcev dela notri in stari Novo hišo, katero je Mr. An-
boljša. | takozvani " lumber - jack i^na j - dre j Battistig ravnokar dozidal 

Zda j je pa ura že blizu pol- rajši delajo po gozdovih in tu-' poleg nove hiše Mr. Leo Mla-
noči in Tone je že zaspan. Zad- di dobro zaslužijo. Delo se do- diča, je kakor slišimo kupil ro-
nj ikrat za nocoj še pomočim bi tudi tuintam na cestah —' jak Mr. Šmid. V drugo nad-
svoje pero v črnilo, da podpi- roads, ker niso še vse podelane stropje se bo preselil sam, spo-

Da bi bil Dempsey vsaj še to ' šem svoje ime Tone a hriba. ' in na žagah in železnicah. Pre- da j pa bo odal v fiajem. 

v Denver, Colo. V društvo ^ 
pristopilo takoj več naših m0'̂  
in žensk. Ker ima Zap. SI. 
za j>ako ugodne zavarovalo111 

ske pogoje je upati, da bo df'1 

štvo krepko napredovalo in 
raščalo v članstvu, kakor tU 
drugače. Novemu društvu Žc 

mo uspeha in napredka! 

Prof. Fr. Pengov: 

UMETNA LUČ. 
V šoli nam je dal nekoč učitelj za nalo-

go naslov: "Slepec in gruhomutec, kateri 
izmed obeh je bolj vreden pomilovania?" 
— V nasprotju z učiteljem sem jaz, trmo-
glav, kakor sem bil,'zastopal mnenje, da je 
slepec večji revež. In tega naziranja nisem 
izpremenil do današnjega dne. 

S v e t l o b a ! Simbol življenja! Kako groz-
no majhen bi bil za človeka svet brez svet-
lobe, brez tistih neznansko majčkenih eter-
skih valčkov, ki se širijo z brzino nad 300 
tisoč kilometrov v sekundi, nam razodevajo 
daljave in posredujejo naši zavesti brez 
truda in z največjo hitrostjo neskončno 
mnogo vtisov. Kateremu človeku je neki 
simpatična tema! ? Celo pesnik, ki sanja o 
lepih nočeh, misli pri tem bolj na tisoče 
majčkenih svetlih točk, s katerimi je pose-
jano črnomodro ntebo ali na zemeljsko po-
krajino, ki je ""oreznjena v milo svetlobo 
lune. 

Kako srečni smo mi posmrtniki, da se 

nam je z vedno rastočim spoznanjem nara-
ve in vedno večjim gospodstvom nad na* 
ravnimi silami posrečilo pridobiti si toliko 
ur v mračni jeseni in zimi z umetno razsvet-
ljavo in tako podaljšati svoje življenje! 

Umetna razsvetljava je napredovala le 
prav polagoma tekom diolgih stoletij, s pri-
četkom 19. stoletja se je pričela vroča tek-
ma med elektriko in svetilnim plinom iz 
premoga, ne da bi se petrolej premaknil z 
mesta, dočim sta stopila kot nova tekmo-
valca na torišče acetilen in vinski cvet 
(špirit). Kar je danes še dobro, je jutri že 
prekošeno in večina ljudi, ki so prav za 
prav zelo konservativne narave, nikakor ne 
more slediti brzovlakovski hitrosti izumite-
ljev. Kakor brez glave stoji nasproti pove-
ličevanju vedno novih svetilk, komaj obdrži 
tu pa n v glavi kako fantastično ime: da 
bi si prizadevala sama izpoznati se v tem 
tohu-vabohu, za to se ne pobriga, to pre-
pušča drugim. Resignirano pušča, da gre 
ves napredek mimo nje in obeša nad svoja 
vrata geslo, ki je najbol j sovražno vsakemu 
napredku: r a j e počakam, morebiti pride v 
kratkem še ka j boljšega. 

Nisem tako' di-zen, da bi hotel cenjenega 
bravca v sto vrsticah poučiti o sedanjem 
stanju svetlobne tehnike, pač pa upam, da 
ne bo brez koristi, ako podam nekoliko me-
ril, s katerimi moremo presojati -dobre in 
slabe lastnosti naših svetlobnih virov. 

Svetilka mora biti svetla. I, k a j pa je 
vendar to, "svetlo?" Ali si že kda j premiš-
ljal o tem, kar se zdi tako samo ob sebi um-
ljivo? Pojem "svetlo" je silno relativen, od-
sen pojem, tako zelo relativen, da si tehnik 
in fizik zastonj prizadevata, da bi iznašla 
stalno in trdno mero zanj, kakor jo imamo 
n. pr. za mer jenje dolžine v metru. Še da-
nes smo prisiljeni določati svetlobo na ta 
način, da jo primerjamo s kako drugo svet-
lobno enoto, ki si jo izvolimo popolnoma 
poljubno. Tako rabijo n. pr. na Nemškem 
v ta namen majhno svetilko, v kateri izgo-
reva amilov acetat ; velikost svetilke, debe-
lost in širokost stena, višino plamen«, vse to 
fc natančno določeno. 

Svetilko je iznašel Hefner, zato so jo tu-
di krstili za Hefnerjevo svetilko; svetloba, 
ki jo daje, nam predstavlja enoto Hefner-
jeve sveče. Angleška svetlobna enota je 

sveča iz kitbvega mozga, ki je za 14 odstot-
kov svetlejša od nemške Hefnerice; fran-
coska Carzellova svetilka pa sveti desetkrat 
svetleje od nemške normalne svetilke. Na 
Nemškem imajo še drugo enoto, takozvano 
"društveno svečo," ki je za 17 odstotkov 
temnejša od Hefnerjeve sveče. S takimi 
enotami primerjamo razne svetlobne vire, 
s katerimi razpolagamo. 

Precej surova metoda za primerjanje 
različnih svetlob, ki ima pa to prednost, da 
jo lahko izvrši vsak človek, je ta-le: Postavi 
eno svetilko na en konec mize, drugo pa na 
nasprotni konec. Potem drži svinčnik verti-
kalno v sredi med obema svetilkama in de-
ni podenj bel papir. Svinčnik da dve različ-
no temni senci; senca proti slabejši svetilki 
je močnejša od nasprotno. Zda j pomikaj 
svinčnik bliže temnejši svetilki, toliko časa, 
da bosta obe senci enaki. To mesto zazna-
muj in izmeri z metrom, za koliko je to zna-
menje oddaljeno od obeh svetilk. Recimo, 
da bi bila svetilka A oddaljena od zname-
nja 60 cm, svetilka B pa 85 cm; fizika ima 
zakon, ki slove: svetlosti dveh svetilk sta 
med seboj v istem razmerju, kakdr kvadra-

ta njunih razdal j . V našem slučaju bi P 
rabiii ta zakon tako: A:B — ( 6 0 x , ' 
(85x85), ali A :B—3600:7200 ali 1:2; v s^. 
venskem jeziku pa pravi ta zakon, da 
svetilka B ravno dvakrat svetleje od tov*> 
šice A. 

Smehljaš se morebiti, dragi moj i n " 
niš, da ti vse to že davno veš? Mogoče. l 

da če misliš, da si na podlagi tega znai1-^ 
že v stanu primerjati dve svetilki, ozir. 
ne praktične vporabnosti, se vrlo, vrlo 
tiš. V te j zmoti je premnogo ljudi in sp1 

ni trgovci izrabl jajo to nevednost, da 
lisajo kake manj vredne svetilke kot P 
sebno izvrstne. 

n t e ' 
To, kar sem povedal zgoraj, je s a I t l ' c-

melj. Pove nam edino-le to, da sveti v s ^ 
ri, v/kateri smo merili, ena svetilka 
liko in toliko svetleje nego druga. no 
pa mnogo svetilk, ki izžarevajo v d 0 ! 0 ^ -
smer, n. pr. v vodoravno, prav veliko 
lobe, navzdol in navzgor pa znatno ^ ^ 
Tako da je n. pr. znana Auerjeva P 1 " 1 ^ 
žarnica v vodoravni smeri za 02 sveč ^ 
lobe, v smeri 45° niže samo še za 65 s ^ 
60° pod horizontalo samo še za 32 sveč-



"AMERIKANSKI SLOVENEC" 

Rusija, Baltiške države in Poljska. 
pogodba v Moskvi, kamor na j 
bi potoval poljski vnanji mini-
ster grof Zaleski, ki ima še Ci-
čerinu vrniti poset. Ali Varša-
va je odvrnila, da se ta poset še 
ne more izvršiti tako brž; grof 
Zaleski pa izjavlja, da misli po 
svojem povratku iz Ženeve po-
drobno proučiti sovjetski pred-
log. Izjavlja se vrh tega iz Var-
šave, da presoja Poljska pred-
log ruskega komisarja za zuna-
nje zadeve pod perspektivo 
splošne evropske situacije in 
splošnega mirovnega prizade-
vanja. Poljska, ki je član veli-
kega evropskega državnega or-
ganizma, bi mogla pristati na 
sovjetski predlog le v slučaju, 
ako ne bi stremel po oslabitvi 
Društva narodov in oslabitvi 
prijateljskih odnošajev do An-
glije, Francije, Rumunije in 
baltiških držav. 

S tem poljskim naziranjem 
je karakterizirano vse, kar pre-
prečuje uspeh sovjetskim priza-

ju do skupine zmagovitih dr- devanjem. Sovjetski predlogi se 

Odkar se je na zapadu posre-
čilo skleniti carinski pakt, ki 
garantira meje v območju Re-
na ter ustvarilo podlago za spo-
razum med Nemčijo in Franci-
jo, se sovjetska Rusija nepre-
stano trudi, da bi na svojih me-
jah dosegla enake diplomatske 
aranžmaje, to je, da bi sklenila 
mirovne pakte s svojimi sosedi. 
Sicer je sovjetska formula ne-
koliko drugačna od formul na 
zapadu in v srednji Evropi; so-
vjetska vlada ne želi garancij-
skih in arbitražnih pogodb, 
marveč pogodbe, s katerimi si 
države medsebojno zagotovijo 
nevtralnost in prijateljstvo. 

Doslej pa je imela moskov-
ska vlada uspeh samo v majh-
nem obsegu. Posrečilo se ji je 
skleniti nevtralitetno in prija-
teljsko pogodbo v navedenem 
samo smislu s Turčijo in Nem-
čijo, tedaj z državama, ki se 
nahajata kljub vsemu vendar-
le še v nekem napetem razmer-

SLAVNO KOPA LIŠČE IN KAZINA V MIAMI RAZDEJANA. 

Slika predstavlja sloveče romansko 
kopališče in kazino v Miami, katera 
je strašni hurikan popolnoma razde-
jal. Na desni pa je veliki Roney Pla-
za hotel. 

Razne zanimivosti. 

žav, to je do onih, ki dajo zna 
čaj vsemu delovanju Dri^štva 
narodov. Drugod pa so moskov-
ski diplomatje imeli mnogo 
manj uspeha. 

Sovjetska vlada se je obrnila 
najprej na baltiške države s 
predlogom za sklenitev nevtra-
litetnega in prijateljskega pak-
ta, ki naj tvori nekak vzhodni 
Locarno. Toda baltiške države 
so ostale zelo rezervirane na-
pram moskovskim ponudbam; 
edino Litva kaže več priprav-
ljenosti, sprejeti ruske predlo-
ge, kar je razumljivo, ker je to 
država, ki se jezi na Društvo 
narodov in na Poljsko radi raz-
nih odločitev, ki jih smatra kot 
neprijazne. Nedavno je ruska 
vlada stavila enak predlog 
poljski vladi, ki na j bi z njo 
sklenila nevtralitetno prijatelj-
sko pogodbo. Toda tudi varšav-
ska vlada je odgovorila zelo re-
zervirano, če ne naravnost od-
klonilno, Ruska vlada je pova-

. bila Poljsko, na j se sklene taka 

smatrajo na zapadu kot po-
skus, ustvariti nasprotje med 
državami Baltika in srednje 
Evrope ter Društvom narodov. 
Zakaj če se Poljska ali druge 
članice Društva narodov zave-
žejo na nevtralnost napram so-
vjetski Rusiji, se s tem stavijo 
v neko nasprotje z obvezami 
napram Društvu narodov, za 
slučaj da pride ta državni si-
stem v konflikt s sovjetsko vla-
do. To notranje nasprotje med 
statuti Društva narodov in nev-
tralitetnimi pogodbami po so-
vjetskem okusu se je že dodo-
bra predebatiralo v evropski 
javnosti letošnjo pomlad, ko je 
Nemčija po marčnem neuspehu 
v Ženevi podpisala s sovjetsko 
Rusijo prijateljsko in nevtrali-
tetno pogodbo v Berlinu. In to 
je ovira, ki bi bržkone tudi v 
bodoče onemogočala pogodbe 
po željah sovjetske vlade, tako 
napram baltiškim državam, kot 
napram Poljski in drugim sose-
dom. 

dvomno boljše šanse Cangtso-
lina in Vupejfuja. Da bi se Ru-
sija aktivno vmešala, ni verjet-
no, ker bi imelo to brez dvoma 
za posledico nastop Japonske, 
ki podpira imenoma dva gene-
rala, morda tudi intervencijo 
Amerike ali Anglije. Pač pa se 
nudi ugodna prilika za ojače-
nje sovjetskega vpliva v Mon-
goliji in kitajskem Turkestanu; 
ali bo sovjetska vlada dovolj 
močna, da izrabi priliko? 

JASTREB^ODNESEL DVE 
LETI STAREGA OTROKA.' 

Iz Argentinije poročajo o ne-
zgodi, ki je zadela neko far-
marsko družino, živečo kakih 
25 milj od mesteca Mendoza, 
zunaj na deželi. Ko sta se mati 
in oče odstranila po svojih de-
lih v vinogradu, sta pustila do-
ma dva otročiča: 31etnega Mar-
tina in 21etnega Lazarja. Z nji-
ma je bil doma domači ovčar-
ski pes po imenu Ho, ki je bil 
nalašč zato treniran, da je ču-
val otroke in domače živali \ 

TEDENSKI RAZGOVORI POD VAŠKO LIPO. 
Priobčuje: Albin Jazbec. 

Protisovjetski afront na Kitajskem. 
Ko je pred dvemi leti kitaj-

ska republika priznala sovjet-
«kp vlado in stopila nato celo 
v zelo prijateljske odnošaje z 
njo, se je to po svetovnem časo-
pisju komentiralo kot zelo va-
žen dogodek. Pričakovalo se je, 
da se rusko-kitajsko prijatelj-
stvo poglobi še bolj in da osta-
ne ena poglavitnih osnov na-
daljne politike v Aziji. Priča-
kovalo se je namreč, da se po-
stavi Kina na rusko stran po-
polnoma in da se bo dala po-
tegniti v tok splošne ruske azij-
ske politike, ki stremi za osa-
mosvojitvijo azijskih narodov, 
kar pomenja povečini hkrati 
povečanje nasprotstva do An-
glije. Pričakovalo se je, da se z 
rusko pomočjo izvede reorgani-
zacija Kitajske, krvaveče v 
anarhiji brezkončne notranje 
vojne. 

Lansko poletje so se po vseh 
kitajskih mestih pričeli delav-
c i in dijaški nemiri, ki so ime-
li izrazito protiangleški značaj 

l n ki jih je vodila ideja socijal-
ne, gospodarske in nacijonalne 
osamosvojitve Kitajske. Pekin-
g a vlada z Fengjuhsiangom na 
*e lu Be je postavila z vso odloč-
nostjo na stran tega nacijonal-
neKa gibanja in kmalu so se 
Pričakale konference z zastop-
niki veleBil, ki na j bi ustanovile 
Zmelje kitajski carinski in tr-
govinski samosto jnos t i in od-
j a v i l e vse raznovrstne privile-

/ Evropejcev na kitajskih 
Sovjetska Rusija je na vso 

podpirala to gibanje in 
JJen poslanik v Pekingu, Ha-

akhan, ki ga hvalijo kot ene-
®a najboljših boljševiških dl-
P'omatov, je imel kmalu na Ki-
ajskem izredno velik ugled. 

Naposled je kitajska komu-
j?8tiČna stranka nastopila ak-
jno jn s i z oboroženo silo pri-

je°K-!a ° b l a 8 t v K antonu, kjer 
bil že pokojni dr. Sunjatsen 

a r iI mnoge pogoje za bolj-

ševizem z režimom svoje stran-
ke, ki je bila zadnja leta že 
skoro povsem socialistična. — 
Kantonska komunistična vlada 
je pričela širiti svojo oblast tu-
di v sosedne predele. V Pekin-
gu je bil Fengjuhsing sicer od-
ločen pristaš zavezništva s so-
vjetsko Rusijo, vendar proti ko-
munizmu samemu. 

Potem je prišel odločilen 
preobrat na Kitajskem. Cang-
tsolin in Vupejfu, nekdanja na-
sprotnika, sta sklenila zvezo in 
z združenimi armadami udarila 
na Peking ter ga zavzela. Na-
cijonalna armada se je morala 
umakniti proti Kalganu v sme-
ri na Mongolijo, Feng sam je 
odpotoval v Rusijo, bilo je vi-
deti, da je konec sovjetom pri-
jazni stranki na Kitajskem. — 
Cangtsolin in Vupejfu sta od-
ločna nasprotnika sovjetske Ru-
sije in še bolj komunizma, oso-
bito prvi, ki je že imel v Man-
džuriji konflikte z Rusi. 

Zadnji čas se je situacija zo-
pet nekoliko spremenila. Naci-
jonalna armada se je očividno 
z rusko pomočjo nekako restav-
rirala ter pričela z ofenzivo v 
smeri na Peking. Istočasno pa 
je kantonska komunistična vla-
da zbrala precejšnjo armado in 
jo poslala proti severu, da uda-
ri v bok Vupčjfuju in razbre-
meni na ta način Fengjusianga. 
Načrt se je posrečil. Vupejfuje-
ve čete so bile ob Jangtsekian-
gu poražene. 

Taka je bila situacija, ko je 
Cangtsolin pozval Karakhana, 
da zapusti Peking. Ta afront 
zmagovitega generala proti so-
vjetskemu poslaniku ni nič pre-
senetljivega; napovedal se je 
že ddlgo in je postal samoobse-
bi umljiv, odkar je notranja 
vojna na Kitajskem dobila zna-
čaj borbe proti komunistični in 
sovjetski Rusiji prijazni stran-
ki. — 

Za izid te borbe so danes ne-

Ni dvoma, da bi sosedje že 
ne bili opazili, da je njihov to-
variš pod "vaško lipo" pred-
vsem pacifist. — Vojna — kla-
nje, prelivanje krvi — za ko-
ga? — Ne premišljujete tudi vi 
o tem? O, gotovo. A vendar 
slutim, da sem osamljen — ni-
hče se ne gane in ne pove svo-
jega mnenja, dasi je vsakemu 
prosto govoriti pod našo lipo. 
Vedite, da je dolžnost pacifi-
stov stremeti za ciljem — za 
vzvišenim ciljem — TRAJNI 
MIR NA SVETU! 

Mir ljudem na zemlji! Ka-
kor hladilni obliž na skelečo 
rano vplivajo te besede, ki so 
bile izgovorjene ob rojstvu 
Zveličarja. — Vojna — kako 
pa beseda vojna vsakega pre-
trese z grozo. V duhu vidi pred 
seboj krvavo poljano polno mr-
ličev — razdejana mesta in va-
si — uničeno polje. Kjer je bi-
lo vse veselo in cvetoče— v pii-

, . . r u , — t a m je vse potrto in uni-pred raznimi gozdnimi živalmi. č e n Q _ v o j n j 
Zgodilo se je nekega popol-

dne. Jastreb je krožil visoko v 
zraku več kot eno uro in opa-

' Jesensko zasedanje Društva 
narodov, ki mu je predsedoval 

zoval pokrajino, kje bi se dobi- jugoslovanski zunanji minister 
lo kak plen. Na farmi blifcu Jdr. M. Ninčič, je prineslo polno 
svojega doma pa sta se igrala novih upov pacifistom. Pri-
na nekem gričku mali 31etni [znam, da smo pacifisti več ali 
Martin in dveletni Lazaro. Z manj optimisti. Pri tem je pa 
njima je bil njihov varuh pes tudi potreba, da se upošteva, 
Ho. Ostali sinček Martin je ta- kakšne narave je človek. Neka-
ko-le pripovedoval, ko sta pri- terl so bojevite in sirove. Mi-
šla oče in mati domov. Ves sol- slijo, da se ne more noben spor 
zan, jokajoč je kazal na griček, | poravnati mirnim potem, tem-
kjer sta bila ter v sopenju pri- l e z bojem. Taki navadno 
povedoval, kako je priletel ve- pravijo: vojska je bila in bo — 
lik ptič, ki je skakal okrog nju ali c e l ° vojska mora biti. Paci-
na gričku in je bil velik skoro , f i s t i Pa temu ne verjamemo, 
kot kak mož. Imel je golo gla- (kajti smo take narave, da misli-
vo in belo perje po vratu, ka- ,mo» da se lahko vsak spor po-
koršnega namreč imajo južno- favna mirnim potom, 
ameriški veliki gorski jastrebi., Kakor smo že zadnjih na tem 
Pes Ho se je začel bojevati z .mestu govorili, možje, ki ka j 
jastrebom, zakadil se je v nje-j veljajo, katerih beseda kaj iz-
ga in mu iztrgal več peres. A da, visoki državniki, so se za-
jastreb je zvit, zvabil je psa vzeli za trajni mir na svetu. To 
precej stran, kjer sta se igrala i nam daje upanje, da je sanja-
otroka ter tako zmotil psa. Na- | r i j a o trajnem miru na potu 
glo se je pa zopet dvigni), in, uresničenja. Naša dolžnost pa 
zletel v smer proti dečkoma,, je - - venomer, kjerkoli nam je 
kjer se je sunkoma približal. le dana prilika, vsem, s kate-
zemlji, pograbil 21etneg,a Laza- rim pridemo v dotiko, govoriti 
ro m odletel z njim visoko v ( 0 grozoti vojne in sreči, ki nam 
zrak m ga odnesel daleč v vi- . j0 prinaša mir. 
soko gorovje, kjer ga je umoril. > r . 
in požrl. Mati, morda se niti ne zave-

0 , ... . , . . , i daš, koliko ti lahko pripomoreš 
Stariši na prvi hip niso t e g a i d o u r e s n i č e n j a ideje trajnega 

verjeli Martinu. Preiskali so vso m i r u n a 3 V e t u p ] . R k a k g n o 
okolico in vse poslopje, a ^ e r ' 8 k r b j o gi j i l a • g i n a 
le nista našla Lazarota, se jih P r i d e v o j k j e r t i b o d o u . 
e konečno prijela verjetnosti b i l i a l i p a ] a ] i d h a b _ 

M83! ^ i T V 6 r d a l : a l i l j e n c a " T v o J a dolžnost je, da 
iuarun. oKiicaia sta sosede m ž e , ko se deček začne zavedati, šli so na lov po vsej okolici. Po ga navajaš na to, da bo ljubil 
več kot tedenskem iskanju 8 o j m i r n o d r u š č i n o i n fle i z Q g i b a l 

p0m0C->0 lovsitin psov;onih, ki so bojevite narave. Ne 
Z ^ V l t A ^ f « k i m j a s t r e - ; k u p u j m u z a i g r a č s o l d a t k 
bom kakih 14 milj daleč od po-|otročje puške in dr. temveč 01 
zonsča kjer je jastreb napadel- r o d j e , s katerim se lahko igra 
Lazarota. V neki duplini so na- i n p r i t e m dobiva veselje do de. 
šli še sveže kosti malega dečka 
in nekaj njegovih členov, po 
katerih so spoznali, da so bili 
to udje od 21etnega Lazarota. 

la, ne pa do boja. Tudi pred-

sednik Coolidge je videl v te-
mu, da se dijaki vadijo v orož-
ju, nevarnost. — Braniti domo-
vino? Ti pusti druge, drugi bo-
do pa tebe. Kdor se tega zave-
da, se mu ni treba bati napada. 
Sosedje, oglasite se kaj in po-
vejte vaše mnenje. 

* * * 

Ločitve zakonov so postale 
po vojni vsakdanji pojav. Mno-
gi so že poskušali in stavili to-
zadevno različne predloge, ka-
ko bi se dala ta povojna bole-
zen najhitreje in najradikalne-
je izlečiti. Izmed vseh predlo-
gov je najzanimivejši in izgle-
da, da bi bil tudi najuspešnej-
ši oni neke angleške sufražet-
ke. — Ona predlaga uvedbo 
neke vrste "zakonskih zrcal," 
t. j. pisem, ki bi jih zakonca 
vsako leto vsaj enkrat napisala 
drug drugemu in v katerih bi 
opisala vse napake, ki jih med-
sebojno opažata- in ki so jima 
neprijetne ter v stanju, da po-
kvarijo medsebojne odnošaje. 

Ako se vzame ves problem 
razporok s praktične strani, 
pride človek do zaključka, da 
pri veČini razporok ne igrajo 
odločilne vloge velika nasprot-
ja in nesoglasja, temveč po 
največ neznatne malenkosti. 

V prvih, medenih mesecih, 
sta običajno obe polovici skraj-
no popustljivi, sčasoma pa po-
staja popustljivost vedno manj-
ša in vsaka malenkost začne 
povzročati neko notranjo odtu-
jenost. Moški često ne morejo 
videti nepočesane ženske. Ako 
žena temu ne posveča pažnje, 
se ta mržnja do nepočesanih 
las s časom raztegne na vso 
žensko in nič menda ni več v 
stanju izlečiti tak zakon. — Na-
sprotno pa se pri ženah često 
pojavlja nerazpoloženje do 
moža, ker ji ta ne prinaša da-
rov. .To je neka psihoza, v ka-
teri se ženi dozdeva, da jo mož 
ne ljubi več, da je napram njej 
ravnodušen in s časom je taka 
žena prepričana, da jo mož za-
nemarja. Glede na to predlaga 
angleška sufražetka vsem za-
koncem, na j si vsaj enkrat v le-
tu medsebojno napišejo vse o-
čitke, ki jih imajo drug proti 
drugemu, in ki ostanejo na-
vadno zamolčani. V tem pismu 
na j drug drugemu povedo, ka j 
jim ne ugaja in kake spremem-
be si žele pri svojem zakon-
skem drugu. Vse to pa se naj 
napiše, dasi bi se dala morda 
ta ali ona stvar tudi ustmeno 
razpravljati. Toda sufražetka 
svari pred ustmenimi razprava-
mi, ker te običajno dovedejo do 
prerekanja in prepira.— Pred-
log sufražetke je zlasti kar se 
tiče zadnjega odstavka na me-
stu in mnogim priporočljiv, ker 
je resnica, da beseda prinese 
besedo, ponekod pa tudi— pest 
po hrbtu. Sosedje, razporoke se 
pojavljajo pri divjih zakonih. 
Mi se zavedamo tega, da ve-
ljavno sklenjen in dovršen za-

SKRIVNOST ŠTEVILK. 
Zapiši katerokoli poljubno 

število, ga obrni, odštej manj-
še od večjega in deli ostanek z 
devet. Nič ti ne bo ostalo. N. pr. 
6291, okoli obrnjeno je 1926, 
odšteto 4365, deljeno z 9 je 
485, brez ostanka. 

Vzemi katerokoli število, z 
več kot dvema številkama, za-
piši ga še enkrat zraven, pa se 
bo dalo deliti s 7, brez ostanka. 
Na pr.: 418, še enkrat zraven 
je torej 418418, deljeno s 7 je 
59774. 

Kako prisiliš vsakogar do 
števila 1089? Reci mu, na j za-
piše kakšno število s tremi šte-
vilkami, naj ga obrne, naj 
manjšega od večjega odšteje, 
to novo število obrne in obe 
števili sešteje; pa bo dobil šte-
vilo 1089. Primer: 843, obrnje-
no 348, odšteto 495, obrnjeno 
594, oboje sešteto 1089. Pa še z 
drugimi števili poskusi; število 
mora imeti tri številke, te ne 
smejo biti enake in mora biti 
rezultat odštevanja tudi še tro-
številen. 

Reci komu, naj zapiše, kdaj 
je rojen, koliko je star, kdaj se 
je poročil, koliko let je poro-
čen, seštej vse te številke, in re-
zultat je zmeraj 3852. Na pr.: 
Rojen 1890, star 36, poročil se 
1912, poročen 14 let, skupaj 
3852. Pa tudi druga števila lah-
ko vzameš, samo resnična mo-
rajo biti. Malo pomisli, pa boš 
brž dobil, zakaj tako. Povem 
ti še, da bo prihodnje leto do-
tična ^evilka 3854. 

ARETIRANI METULJ. 

Svetovno znani sklbdatelj, 
takozvani kralj valčkov, John 
Strauss, je na koncertnem po-
tovanju po Rusiji nekoč doži-
vel v večjem mestu nekaj, kar 
bi mu bilo skoraj usodno. Lepa 
hčerka guvernerja je lahkomiš-
ljenega metulja, ki je letal od 
cvetke do cvetke, popolnoma 
vjela v svoje mreže ter ga tudi 
hotela za vedno imeti zase. In 
res je prišlo do zaroke, kmalu 
nato pa do poroke. Že se j^ 
slavnostni svatovski sprevod 
pomikal proti cerkvi, ženin pro-
ti volji je korakal poleg svoje 
srečne neveste pred altar, kjer 
je že čakal prota, da bi ju za 
vedno zvezal. Tu pa je vmes 
posegla oblast, pred katero je 
moral tudi guverner kloniti, 
namreč policija. Ženin je bil 
na mestu aretiran, obtožen po-
litičnih dejanj in kakor je pač 
v Rusiji bila takrat navada, iz-
gnan, toda ne v Sibirijo, pač pa 
na — Dunaj. Avstrijski posla-
nik je namreč zvedel, v kake 
zanjke je zašel ljubljenec Ru-
sov in — Dunajčanov ter si ni 
vedel drugače pomagati kakor 
na ta način, sicer nekoliko ne-
navaden način. 

ROSSINI IN NJEGOV UČE-
NEC. 

Slavni skladatelj Rossini je 
nekoč sedel ob oknu svojega 
stanovanja v Parizu, ko se spo-
da j na dvorišču oglasi lajna z 
arijo iz Rossinijeve opere "Bri-
vec seviljski." Lajnar je vrtel 
in vrtel brez temperamenta in 
razumevanja, tako da je Ros-

' sini ves razjarjen planil na dvo-
rišče, vzel preplašenemu laj 
narju vreteno iz rok ter sam vr-
tel dalje s pravim prednaša-
njem in ognjem. "Tako se igra, 
vi tepec," je nato nahrulil ubo-
gega možakarja. "Zapomnite 
si to, Jaz sem Rossini, katere-
mu ste z vašim orglanjem de-
lali sramoto." Orglar je poslu-
šal, se zahvalil ter odšel. Drugi 
dan pa je lajnar zopet prišel 
na dvorišče in isto arijo iz 'briv-
ca" igral, toda vse drugače kot 
prejšnji dan. Tempo in pred-
našanje je bilo prav kakor je 
Rossini zahteval. Na njegovem 
inštrumentu pa je bil pritrjen 
kos lepenke, na kateri je stalo 
zapisano: "Učenec velikega 
komponista Rossinija." 

o 
Read ADS. in "Amerikanski 

Slovenec!" 

PREVIDNOST PRI ŠTETJU 
DENARJA. 

Neki poštni uradnik v Kon-
stanci ima strašno bolezen, ra-
ka. Tako daleč je razjedanje 
iže napredovalo, da je desna 
stran njegovega obraza že iz-
gubljena. Bolezen se je pričela 
na jeziku. Poizvedovanja so 
dognala, da je povzročitelja 
bolezni dobil na umazanem 
bankovcu za 20 mark. Uradnik 
je imel navado, da je pri Štetju 
denarja prste oslinil na ustni-
cah in — bil je strašno kazno-
van za to neprevidnost. 

Nikdar se ne more dosti stro-
go svariti pred to nevarno raz-
vado. 

o -
SLAB SPOMIN. 

Nek znan šahist v Californiji 
je imel tako dober spomin, da 
je z zavezanimi očmi hkrati 
igral šah z 28 tekmeci. Pozabil 
pa je, kdaj je god njegove že-
ne. 

SKO-POTRES V AVSTRIJI; 
DA VELIKA. 

Dunaj, Avstrija. — V torek 
popoldan so občutili na Dunaju 
in dolenjih krajih Avstrije po-
tresne sunke, ki so napravili 
precejšno materijalno škodo. 
Najhujše ĵe bilo v Wiener Neu-
stadt, kjer so domalega vse hi-
še poškodovane. 

Kdor v "Amer. Slovencu" o-
glaša, temu se kupec ali odje-
malec takoj oglasit 

ti merijo raztegnjene do 10 
! čevljev. Pobirajo in kradejo 

Veliki južnoameriški jastre- ovce, mlade divje koze, srne in jkon se ne more razvežati po no-
bi so pravcati velikani. Ko se celo nad teleta se spravijo. Ma- jbeni človeški oblasti in po no-
postavi na noge, je velik skoro lih otrok brez varstva sploh ne ibenem vzroku razven s smrtjo, 'edina oseba v celi naselbini, ki 
kot srednji mož. Njegove peru-, smejo puščati po teh krajih. . |To je postava sv. Cerkve, 

)0©<><>0<K>0<>0<>0<><><>0<><><>0<>0^ 

T o l m a č e v k o t i č e k . 
•ooooooooooo^ooooooooooooooooooooooooooooooo-ooooooo* 

Blamirati (sorodno angl. to torej na megalomaniji. 
blame), se rabi v smislu osra-: Kaos pomeni veliko zmešnja-
motiti. N. pr.: S svojim izgovo- vo. Na pr. : Politične razmere 
rom se je blamiral, ker je poka 
zal, da 'stvari ne razume. Po-
dobni pomen ima beseda 

so bile tako zapletene, da si iz 
tega kaosa ni znal pomagati. 

Realizirati znači uresničiti 
Kompromitirati, enako osra- ali uveljaviti. Na pr.: Očeta je 

motiti, osmešiti, ali, kakor tudi 
pravijo, "napraviti nemogoče-
ga." Na pr.: S tem, da je obja-
vil njegov.a pisma, ga je kom-
promitiral pred javnostjo. 

Kondenzirati (lat. densus — 
gost) pomeni zgostiti. Na pr. 
kondenzirano mleko (ga kupu 

prehitela smrt, da ni mogel re-
alizirati svojih načrtov. Storil 
pa je to njegov sin. 

Predponka pseudo- (grško 
pseudo — varam, lažem), po-
meni to, kar je le nadeto, kar 
ni resnično; slovensko laži-, na 
pr.: Pseudo-baron, pseudo-

jemo v pločevinastih posodah) ikralj, znači tistega, ki ni v res-
je tako, iz katerega so umetnim jnici baron ali kralj, ampak se 
potom izločili vodo, tako da le izdaja za takega: laži-baron. 

ostanejo samo bistvene sestavi-
ne mleka. Vsled tega je seveda 
tudi gosto. 

Megalomanija (grško megas 
— velik, in manija — blaznost) 
znači lastnost nekaterih ljudi, 
ki sami o sebi veliko več misli-
jo, kakor v resnici so. Moglo pa 
bi se to stanje bolj imenovati 
bolezen, kak6r pa lastnost. Na 
jpr.: Domišljal si je, da je on 

S pomočjo te besede je tudi se-
stavljena beseda 

Pseudonim (grško pseudo-
onoma — laži-ime) znači ime, 
ki si ga nadene kak pisatelj in 
pod tem imenom izdaja potem 
svoja dela in knjige. Na pr. naš 
slovenski pesnik Jos. Stritar je 
priobčeval svoje pesmi pod 
pseudonimom Boris Miran. Tu-
di poročevalci v časopise si na-
.vadno nadenejo kak pseudo-

je zmožna goditi ljudstvo; trpi jnim, n. pr. "J_one s hriba,'* 



" A M E R I K A N S K I SLOVENEC" 

Mi vam 

Ce posadite drevo v slabo zemljo Vam ne ro-
di takega sadu, kot bi ga moglo. 

Prav tako Vaš denar ne prinaša Vam obresti 
kot bi jih mogel, ako ga ne vložite tako, da jih 
vam prinaša. 

Pridite k nam in mi vam povemo, kako je 
vam dobiti po 6% na vaše vloge. 

Metropolitan State 
Bank 

CORNER L E A V I T T A N D 22nd STREET 
CHICAGO, ILL. 

Za prijatelje lepega čfiva. 
Vsem prijateljem lepega in 

zanimivega etiva naznajamo, 
da smo pravkar prejeli zopet 
novo zalogo raznih lepih novih 
povestnih knjig. Nekaj naj-
boljših izmed teh bomo tu na 
kratko opisali našim eitateljem'. 

* * * 

"MISTERIJA" je naslov 
krasni povestni knjigi. Povest 
je skoz in skoz napeta in či-
ta te l j jo sploh ne more odlo-
žiti preje iz rok, da pride do 
zadnjega stavka in do zadnje 
pike v knjigi. Knjiga je trdo 
vezana in srednje oblike ter 
ima 176 strani najzanimivej-
šega berila. Vsakdo, kdor čita 
to knjigo zopet rad ponovno 
seže pq njej . Knjiga stane s 
poštnino $1.25. Naročite jo, do-
kler je v zalogi. 

* * * 

"ZLOČIN V O R C I V A L U " j e 
knjiga, ki je kakor nalašč za 
dolge jesenske in zimske veče-
re. Povest opisuje, kako se je 
izvršil zločin v Orcivalu in ka-
ko je isti prišel na dan. Črtanje 
te knjige vzbudi v vsakemu po-
sebno zanimanje in ni jo mo-
goče odložiti, dokler jo človek 
ne prečila. Vsakdo, ki jo je do-
slej čital govori pohvalno o t e j 
povestni knjigi. Knjiga je trdo 
vezana in vsebuje 216 strani 
berila. S poštnino stane $1.25. 
Naročite je dokler je v zalogi. 

fl: * * 

" O T R O K A K A P I T A N A 
GRANTA" je povest, ki opisu-
je potovanje okrog sveta. Nad-
vse zanimivo je, ko potovalci 
opisujejo, kako so se sestali z 
raznimi divjimi narodi po Au-
stralia'. Afriki, 'Aziji in dru-
god. Čitatelj, ki prečita to 
knjigo spozna ves svet in, vse 
narode ,njih šege in običaje. 
Obenem pa tudi vidi, kako tež-
ko je bilo potovanje okrog sve- j 
ta in k a j vse so ti potniki na . 
svojem potovanju prestali. Ko-
likqkrat so bili ujetniki od raz-
nih narodov in koliko naporov 
so imeli, predno so prišli do 
svojega konečnega cilja. Knji-, 
go eitateljem' prav posebno pri-
poročamo. Je trdno vezana 
srednje velikosti in 607 strani 
najzanimivejšega berila. — S 
poštnino stane $2.00. Naročite, 
dokler je v z.alogi. 

K * rf: 

" J U T R A N J A Z V E Z D A " to 
povest so naši čitatelji že čitali 
v našem podlistku in so nas ne-
prestano vpraševali, ako izide 
ta zanimiva povest v knjigi. 
Z d a j smo jo prejeli in naroč-
niki imajo priliko, d,a sežejo po 
njej . Povest je tako zanimiva,' 
da ko smo jo objavljali v pod-1 

listku smo dobili veliko priznal-1 

nih pisem, ki so hvalili povest.) 
Knjiga je trdo vezana in ima 
304 strani nadvse zanimivega 
berila. Stane s poštnino $1.00. 
Naročite jo, dokler je v zalogi. 

* $ * 

"MALI SVET NAŠIH OČE-
TOV" je ime zanimivi povesti, 
ki je prestavljena iz italijanšči-
ne. Povest je povzeta po raz-
nih političnih dogodkih izza 
leta 1848-60, ko je Lombardijo 
in Benečijo vladala še tedanja 
Avstrija. Osebe, ki so se zavze-
male ene za Italijo, druga za 
Avstrijo so zapletene v ta ro-
man, ki razpravlja o njih živ-
l jenju. Povest je zelo zanimiva! 
in je dobila več priznanj od či-j 
tatel jev že v stari domovini. > 
Vsebuje 418 strani berila in j 
stane s poštnino $1.25. Naroči-J 
te jo dokler je v zalogi. 

"KRIŠTOF DIMAČ" je po-
vest, ki opisuje burno življenje 
iskalcev zlata v mrzli Alaski. 
— Spisal jo je Jack London. 
Na slovensko jo je prevel 
Fr. Magajna . Povest je ja-
ko zanimiva, ki opisuje živ-
l jenje Krištofa Dimaea, ki 
je prebil več časa med Indijan-
ci in bil čestokrat v nevarnosti 
za življenje. Povest je zelo raz-
burljiva in zanimiva. Rojakom 
jo prav priporočamo, da se jo 
nabavijo. Vsebuje 402 strani! 
berina in stane s poštnino J 
$1.50. Naročite jo takoj, dokler, 
je v zalogi. I 

" Z A D N J A NA G R M A D I " j e 
ime lepi slovenski povesti, ki 
jo je spisal slov. pisatelj Fr. 
Jaklič. Poveot razpravlja o 
življenju, ki je vladalo v sta-
rih časih v ribniški dolini. Pri-
poveduje, kako so coprnice 
preganjali . Povest se godi v 
letu 1701, ko se je vršila v rib-
niški dolini zadnja krvava 
sodba coprnice. Strašni so bili 
tisti časi, ko je ljudstvo bilo 
slepljeno z raznimi vražami 
itd. Najmanjše zamere je bilo 
treba, pa so kazali za kako že-
no, da hodi na klek, da dela 
točo in druge nesreče vprizar-
ja jo nad kmeti v okolici. Po-
vest je tako zanimiva, da jo či-
tatel j ne odloži, dokler jo ne 
prečita do zadnje pike v knji-
gi. Vsebuje 268 strani berila in 
stane s poštnino $1.00. Naroči-
te jo predno poide. 

* * * 

" S L O V E N S K A Ž E N A , " je 
ime novi knjigi, ki razpravlja 
o slovenskem ženstvu. Opisane 
so v t e j knjige vse različne ak-
cije, ki jih je slovensko žen-
stvo izvršilo za svoj narod. 
Vsaka slovenska žena bi mo-
rala imeti eno to knjigo. Opi-
sane so v knjigi tudi razmere 
ameriškega ženstva.' Med nji-
mi je omenjena naša vrla pod-
predsednica K.S.K.J. Mrs. Ma-
rie Pr isknd. Knjiga vsebuje 
blizu 300 strani berila in stane 
s poštnino $1.00. Naročite jo 
takoj dokler je v zalogi. 

* * * 

" S L O V E N S K O - ANGLEŠKI 
SLOVAR" namenjen izseljen-
cem v Ameriki. Za učenje an-
gleščine je to zelo pripravna 
knjiga. Vsebuje 148 strani in 
stane s poštnino vred 95c. Na-

ročite ga dokler ga imamo'v 
zalogi. , 

* * * j 

"OČE BUDI T V O J A VO-
LJA" je ime povesti, ki jo je 
spisal pisatelj Ivan Pregelj. 
Povest je povzeta h istrskega 
življenja. Povest opisuje velika 
dela škofa Dobrila, ki je toliko 
storil za istrsko ljudstvo. Bil je 
njegov učitelj, duhovnik, do-
brotnik in njegov največji na-
rodni varuh. V&ak Slovenec bi 
moral poznati tega velikega 
slovenskega moža. Knjiga sta-1 

ne s poštnino samo 50c. Naro-
čite jo. 

s!: * * 

Vse knjige se dobe v naši 
knjigarni. Z naročilom je pri-
ložiti potrebni znesek v Money 
Order, Draf t čeku ali znam-
kah. 
K N J I G A R N A AM. SLOVENEC 

1849 W e s t 22nd Street , 
Chicago, 111. 

Oble tn ica smrt i na šega l j u b e g a 
sina in b r a t a 

J O S I P A BLATNICKA, 

za katerem žalujemo še vedno, 
ker je nepozabljiv. Grob nje-
gov krasimo s cvetlicami'in mo-
čimo s solzami. Tolažimo pa se, 
ker križ nam sveti govori, da 
vid'mo se nad zvezdami. 

Rockwell, Colo. 
Mrs. L a w r e n c e Blatnick. 

LOUIS STRITAR 
«« priporoča rojakom xt naro-
čila premoga, katerega prip« 
tjam na dom. Prevažam pobi 
itve ob času selitev in rs« ka< 
spada v to stroko. 

Pokličite me po telefona I 
2018 W . 2 l s t Plač« 

CHICAGO, ILL. 
Phone t RflOH«velt 8221. 

ROBEY T H E A T R E — 
2007 W . 22nd St., Chicago, 111. 

Nimate vzroka1 

hoditi drugam — 
vaš sosed ima 
najnovejše filme. 

Udobno je sedeli v kino kjer je toplo— 
čisto in gledati lepe drame in komedije 

V nedeljo od 1 p. m. do 11 p. m. 
V soboto od 5 p. m. do 11 p. m. 
Vsaki dan od 6 p. m. do 11 p. m. 

Cena z a odras le 15c. 
Z a o t roke 5 in 10c. 

M. Križka, Mgr. 

iiko je vredno oglaševanje? 

J A C K A N D G E O R G E I M A T A V E D N O S V O J E P O G O V O R E . 
S 

Zadnjo nedeljo sta čitala fco maši "Amcrikanskega Slo-
venca." Pa pravi Jack : "Veš George, trgovci in obrtniki, ki 
oglašajo v "A. S.,, še sami ne vedo, kako velike vrednosti je 
oglaševanje v listih. 

"Kako to misliš Jack " / 
"Tako le: Če bi hoteli ti trgovci in obrtniki, ki tu oglašajo 

v listu s to je blago in prodajalne dobiti vse te ljudi, ki čitajo "A. 
S." skupaj, da bi jim ustmeno povedali, ka j vse imajo in pro-
dajajo , bi malo k je dobili dovolj prostorno dvorano." In koliko 
bi jih to stalo? Pa tudi nikdar bi jih skupaj ne dobili. Vidiš 
''A. S." pa nam vsak dan pripoveduje, nam tisočem naročnikom, 
ka j imajo ti trgovci in to za malo svotico, ki jo računa za 
oglase.. ." 

"Prav imaš Jack, je pritrdil George ter nadaljeval, "tega 
$\a kot vidim se res marsikateri trgovec in obrtnik ne zaveda, 
namreč velike važnosti tiska." 

Trgovci in obrtniki oglašajte v 
v 

A m e r i k a t i s k e m Slovencu! 
Naročn ike p a prosimo, da p o d p i r a j o one, ki p o d p i r a j o 

n j i h l ist! 

Predsednik: Max Omerzel, 
Podpredsednik: Albin Zakrajšek, 1849 West 22nd Street. 
Tajnik: John Gottlieb, 1845 West 22nd Street. 
Zapisnikar: Frank Augustin, 1902 West 22nd Place. 
Blagajnik: Frank Banich, 1902 West 22nd Street. 
Družbeni zdravnik: Dr. J. E. Ursich, 1901 W. 22nd Street. 
Duhovni vodja: Rev. P. Kazimir Zakrajšek, O.F.M. 

N A D Z O R N I ODBOR: 
Frank Kobal, Mary Sagadin in John Denša. 

P O R O T N I ODBOR: 
John Terselich, John Kosmaph in Jos. Zupančič. 

Organizator: Anton Tomazin. 
Uradno glasilo: "Amerikanski Slovenec." 

Družba zboruje vsako prvo nedeljo ob 2. uri popoldne v cerkveni 
dvorani sv. Štefana, na 22nd Place in Lincoln ulici. 

Družba sprejema v svojo sredo moške in ženske od 12. do 55. leta 
starosti. Pristop- v družbo je samo en dolar. Družba plačuje $7.00 na 
teden bolniške podpore, za kar se plačuje po 50c na mesec mesečnine. 
To je izvanredna ugodnost za vsakega Slovenca v Chicago. Rojaki, 
pristopajte v to domačo družbo! 

Za vsa pojasnila glede družbe in njenega poslovanja-se obrnite na 
družabnega tajnika ali pa predsednika. 

- N A Z N A N I L O . 

— Manila, P. I. — Guv. Leo- NE ČAKAJ, da pride kdo P o 
n a r d Wood , ki j e bil nedavno naročnino v hišo; ako ti je p°" 
oper i ran , j e izven nevarnost i tekla naročnina, pošlji jo sam 
in na potu o k r e v a n j a . , čimprej moreš na upravo lista. 

Člani in članice Slovenske Podporne Družbe Sv. Mohor-
ja se opozarjajo na našo redno sejo, ki se vrši to nedeljo, dne 
3. ok tobra , točno ob 2. ur i p o p o l d n e v n a v a d n e m pros toru . — 
Pridite vsi, da boste slišali, kako družba lepo napreduje. Da-
nes bom omenil samo toliko, da smo letos liridobili 148 novih 
članov in članic. Koliko jih je eden ali drugi pridobil, bo po-

ročano na seji. 

Sobratski pozdrav, 

J o h n Gott l ieb, t a j n i k . 

S T A T E M E N T OF T H E O W N E R S H I P , MANAGEMENT, ETC. RE-
Q U I R E D BY T H E ACT OF CONGRESS OF AUGUST 24, 1912. 

Of Amerikanski Slovenec published daily except Sun., Mon. and the <w 
after holiday at Chicago, Illinois, October 1, 1926. State of Illinois, County 
of Cook. ' 

Before me, a Notary Public in and for the State and county 
aforsaid-

personally appeared Albin Zakrajšek, who, having been duly sworn according 
to law, deposes and says that he is the Busines Manager of the Amerikanski 
Slovenec and thai, the following is, to the best of his knowledge 
and belief, a true statement of the ownership, management, etc, of th<̂  
aforesaid publication for the date shown in the above caption required W 
the Act of August 24, 1912 embodied in section 443, Postal Laws and Re" 
gulatioiis, printed on the reverse this form, to wit: 

1. Tha t the names and addresses of the publisher, editor, managing 
editor, and business managers are: Publisher Edinost Publishing Co., 18-y 
West 22nd St., Chicago, 111. Editor John Jerich 1925 Wes t 22nd PI. Chi-
cago, 111. Business Manager Albin Zakrajšek, 1849 W. 22nd. St. Chicago, I'-

2. Tha t the owners are: Edinost Publ. Co., 1849 W . 22nd St., Chicago, l"' 
Rt. Rev. Mgr. Anthony Ogulin, St. Paul, Minn. — Rt.' Rev. Mgr. M. Bilbao. 

Gilbert, Minn. — Very Rev. M. Šavs, ShakOpee, Minn. — Rev. J. Cherne, 
New Jersey St., Sheboygan, Wis. — Rev. Ciril Zupan, 806 E. B. St., Pueblo. 
Colo. — Rev. P. Benifeen Snoj, Lemont, 111. — Rev. J. J. Oman, 3547 E a s t 

80th Street, Cleveland, Ohio. — Rev. A. L. Bombach, 400 Center Street. 
Barberton, Ohio. — Rev. J. Blažič, Leckrone, Pennsylvania. — Rev. 
Leskovec, 307 Adams St., Eveleth, Minn. — Rev. F. Turk, 245 Linden Ave-' 
San Francisco, Calif. — Rev. M. Pirnat, Butte, Mont. — Rev. A. Mlinaf' 
Canada. — Rev. A. Murn, OFM., Clifton, N. J. — Rev. M. J. Golob, 450 Pi,lC 

St., Bridgeport, Conn. — Rev. J. M. Trunk, Leadville, Colo. — Rev. B. \Vi»' 
kler, So. Chicago, 111. — Rev. Blanko Kaučič O I'M., So. Chicago, 111. — Sis-

, tcrs of St. Francis, So. Chicago, 111. 
Dr. sv. Juri ja št. 960* Kat. Boršt. Chicago, 111. — Dr. Marije Device št. " 

Iv S. K. J. Pt tsburgh, Pa. — Dr. Presv. Srca Jezus., št. 172, KSKJ., West 
Park, O. Dr. sv. Cirila in Metoda št. 4. KSKJ., Tower, Minn. Dr' 
Marije Pomaga j št. 78, K. S. K. J., Chicago, 111. Dr. Sv. Družine št. 11. D. S' 
D„ Pit tsburgh, Pa. — Dr. Sv. Genovefe, št. 108 KSKJ., Joliet, 111. — Dr. S* 
Vida, št. 25, KSKJ., Cleveland, Ohio. — Dr. Sv. Ane, št. 123 KSKJ., Bridge-
port, O. —- Dr. Sv. Srca Marijnega št. 111 KSKJ., Barberton, Ohio. — D? 
Kraljica Majnika, št. 157 KSKJ., Sheboygan, Wis. — Dr. Sv. Ivana Krsti* 
telja št. 13 DSD., Chicago, 111. — Dvor Baraga št. 1317 GO F., C l e v e l a n d , 

Ohio. — Dr. Sv. Ane, št. 127 K.S.K.J. Waukegan, 111. — Dr. Sv. Cirila >° 
Metoda, št. 144 KSKJ., Sheboygan. Wis. — Dr. Sv. Alojzija, št. 52 KSKJ" 
Indianapolis, Ind. — Dr. Sv. Jožefa, št. 53 KSKJ., No. Chicago, 111. — Dr' 
Sv. Ane, št. 134 KSKJ., Indianapolis, Ind. — Dr. Sv. Družine, št. 6 DSD" 
No. Chicago, 111. — Dr. Presv. Imena, No. Chicago, 111. — Dr. Sv. Petra 
Pavla, št. 62 KSKJ., Bradley, 111. — Dr. Sv. Alojzija št. 47 KSKJ. , Chicago 
111 — Dr. Sv. Jožefa .št. 21. KSKJ. , Presto, Pa. — Dr. Sv. Imena, Newburg' 
Cleveland, Ohio. — Dr. Marije Pomagaj , št. 79 KSKJ., Waukegan, 111. 

D R . t F . K O N O P A ZDRAVNIK, KIRURG IN 
PORODNIK. 

X Ž A R K I . Zdravi vse bo i ezni hitro in uspešno. Specialist za zdravlje-
nje vse moških, ženskih in otroških bolezni. 
1520 W. Division St., vogal Milwaukee ave. 1 Dickson St., Chicago, 111. 
Pho. Armitage 6145. — Od 10-12 dopoldne, 2-4 in 6-8 zvečer, v nedeljo 
od 10-12. 326 

Prva slovenska čistilnica in 
krojačmea v Jolietu! 

Sprejemamo naročila za nove obleke po meri, pre-
delavamo nošene obleke, čistimo in gladimo. 

POSTREŽBA TOČNA, CENE ZMERNE! 
Rojak i p o d p i r a j t e domače slovensko p o d j e t j e ! 

National Cleaners, 
Dyers <& Tailors 

Rudolf Požek, las tnik 

1007 N O R T H H I C K O R Y ST., JOLIET, ILL. 
Phone:5963. 

Dr. Sv. Jožefa št. 103 KSKJ., W. Allis, Wis. — Vitezi Sv. Florijana št. 
KSKJ.. So. Chicago, 111. — Dr. Sv. Anton Pad. št. 185 KSKJ. , So. B u r g e t t s -

town, Pa. — St. Cyril Church. 62 St. Marks Place. New York, N. Y. — Slo* 
Dram. Klub. Zdr. Kat. Društev, No. Chicago, 111. — Dr. Sv. Atie, št. I56 

KSKJ., Chisholm, Minn. — Dr. Sv. Družine, št 136 KSKJ., Tioga, Wis. -
Dr. Sv. Jurija (samostojno) , Waukegan, 111. — Dr. Sv. Družine št. 1., Jolie'' 
111. — Cedkv. dr. sv. Ane, Pueblo, Colo., — Dr. sv. Jožefa št. 169. KSKJ-
Cleveland, O. — Dr. sv. Elizabete št. 171 KSKJ. Duluth, Minn. — Dr. Marij« 
Magdalene št. 162 KSKJ . Cleveland, O. Dr. Marije Cist. Spoč. št. 85, KSKJ-
Finžgar, Sheboygan, Wis. — Dr. sv. Ane št. 170 KSKJ., Chicago, 111. — P r 

sv. Jožefa št. 110 KSKJ. , Barberton, O. — Dr. sv. Ane št. 150 KSKJ., Cle-
veland, O. J 

Anton Grdina, 1053 E. 62nd St., Cleveland, Ohio. — John Jerich, 1925 
W. 22nd Place, (^hicago, III. — Albin Zakrajšek, 2228 W. 22nd St., Chica«"' 
III — Frank Suhadolnik. 6107 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. — Jacob 
Turšič, 2019 W. 22nd Street, Chicago, 111. — Uršula Zakrajšek, 1849 W . 22nd 
Street, Chicago, 111. — Charles Bregantič, 1903 W . 22nd Street, Chicago, 1» 
— Leo Mladič, 1931 W. 22nd Place, Chicago, 111. — Katie Triller, 739 S-
Berend St., Los Angeles, Calif. — 'Dr. James Scliškar, Cleveland, Ohio. "" 
Joseph Lekšan, Barberton, Ohio. — Anna Jerich, Chicago, 111. — Frank MC' 
lak, Chicago, 111. — John Kosmach, Chicago, III. — John Lumbert , Farrel'i 
Pa. — John Gornik, Cleveland, Ohio. — M. Zeleznikar, Chicago, 111. — Mf*\ 
f. Muhich, Cleveland, Ohio. — Martin Cesnik, Indianapolis, Ind. — Joscp'' 
Lesjak, Braddock, Pa. — Anton Krainitz, Barberton, Ohio. — Math Turš>c' 
Chicago, III. — Joseph Podpečnik, Barberton, Ohio. — Catherine Kufl^1' 
Cleveland. Ohio. — Clara Yeglic, New York, N. Y. — Mr. A. Bercc, Mil-
waukee, Wis. — John Bižal, Kansas City, Kans. —Anton Gvnik; La Salle, I" 
—Mary Hoge; Bridgeport, O. —Anna Gerchman, Forest City, Pa.— Ka l;0 

Kovačič, Forest City, Pa. —/Jožef Ponikvar, Forest City, Pa. — John Sivic> 
Forest City, Pa.—Jacok Stergar, Indianapolis, Ind.—Jos. Zalar; Joliet, 111'' 
John Jam'nik; Imperial, Pa.—Mich. Staniša, Chicago, 111.—Ant. Hočevar' 
Bridgeport;, O.—Jos. Kameen J. Forest City, Pa.—John Krek; Presto, Fa.-" 
Kat. Pavlič; New York, N. Y.—Val. Pavlič, New York, N. Y. —Jos. Slapničaf-
Juliet, 111. — John Frankc/vich, Wathena, Kansas. — Gregor Gregorich, F0 ' 
rest ^City, Pa. — Maria Globokar, Biwabik, Minn. — Joseph Drašler, No-
Chicago, 111. — Louis Mergole, So. Chicago, 111. — Anton Gregorich, CW" 
cago, III. —• Mike Trinko, Chicago, III. — Joseph Drešček, Chicago, 111-
Jozef Bucinell, Forest City, Pa. — Martin Kremesec, Chicago, 111.' — Joha"3 

Hochevar, Bridgeport, Ohio. — Mrs. Mary Planinšek, Forest City, Pa. 
John Verbiščar, Chicago, III. — Math 1'rimožič, So. Chicago, 111. —> J0 ' "1 

Gorsich, Ptleblo, Colo. — John Modic, La Salle, 111. — Math Komp Sr.. La 

Salle, 111. — Mary Zaletel, Oregon City, Oregon. — Mrs. J. Meglen, Joliet' 
111.-— Ana Bahor, Joliet, 111. — Miss Mary Zore, Olyphant, Pa. — R. •Snide1"' 
Rothbury, Mich. — George Loparec, Joliet, III. — Amalia Veranth, ElX' 
Minn. — prank Veranth, Ely, »Minn. —""John in Ana Šukle, Joliet, III. fT 
Mrs. G. Jclenovič, Chicago, 111. — Jernej Muhič, Joliet, 111. — Nick Simoni01 

Beadling, Pa. — Frank Perovsek, Willard, Wis. — Michael Hecneyari 
Bridgeport, Ohio. — Marko in Anna Bluth, Joliet, 111. — Simon Set««* 
Joliet, 111. — Jos. Muhich, Joliet, 111. — Math Flajnik, Cleveland, Ohio. " 
Mrs. M. A. Hegler, McKinley, Minn. — Miss J. Mikš, St. Michael, Minn. 
John Dobrauc, Franklin, Kansas. — Johrr D. Butkovich, Pueblo, Colo. 
Frank Kokalj, Cleveland, Ohio. — Peter in Mary Novšek, Sheboygan, Vv1 

— John in Mary Prisland, Sheboygan, Wis. — Felix Erlach, Sheboyga | ' ' 
Wis. — Rudolf Turk, Sheboygan, Wis. — Frank Juvančič, So. Chicago, I ' ' 
— Mary Blažič, Leckrone. Pa. —_ A. J. Žužek, Cleveland, Ohio. — Fran* 
Kužnld; Cleveland, O, — Barbara Štrucel, Calumet, Mich. Louis Gerčar, Clc 
veland, O. — Miss Marv Gostič, New York, N. Y. — John Pelhan; Strabane. 
Pa. — Frank Oven; Forest City, Pa. — Jacob piatnar . Eveleth, — Math. K f C ' 
tn?sec; (Chicago. III. — Leo Jurjovec; Chicago, 111. — Frank Opeka; Nort 
Chicago, 111. — Malhew Tekavec, Cleveland, O. — Frank Anžlovar, Fore5 

City, Pa. — Anna Susman, Canon City, Colo. — John Ncmgar ; Evelet'1' 
Minn. — Frank Rutlež; Kinney, Minn. — J. A. Koshetz; So. Chicago, m- r 
M. F. Kobal; Chicago. 111. — Frank Kotar ; Forest City, Pa. — Mary Svi«c ' j 
Forest City, Pa. —Frank Pancar ; Forest City, Ta. — Johana Krese; Fore5 

City, Pa. — Anna Bambich; Fredonia, Kans. — Lena Patr ick; San Francis1-"0' 
Cal. — John Grum; Forest City, Pa. — Matrin Kirn"; Cleveland, Q. — 
Marinčič; Forest City, Pa. — John Bregar; Forest City, Pa. — Gertn1 ' 
Virant; Lorain, O. — Anton Sterk; Manganese, Minn. — Frank Ulčar; 
beri, Minn. — Andrew Košir; Waukegan, 111. — Mr. & Mrs. John Kuc>c' 
So. Chicago, 111. — Stephen M. Jenko; Bulger, Pa. — Marco Plut ; Wes t Al' ,Sl 

Wis. — Andrew Tomee; Johnstown, Pa. — Michael Tomšič; Houston, 1 ^ 
Barbara Vranesich; Joliet, 111. — Mary Plantan; Wes t Linn, Oreg. — F r a " 
&• Johana Cheplak, Canonsbtirg, Pa. — Rock Juriček, Sheyboygan, Wis-
Michael Progar, Sheboygan, Wis. — Frank •RepSnšek, Sheboygan, Wis. ^ 

3. Tha t 'the known bondholders, mortgages owning or holding 1 
cent or more of total amount of bonds, mortgage^, or other securities a r c ' 
None. ( 

4. Tha t the two paragraphs next above, giving the .names of the 
ners,stockholders, contain not .only the list of stockholders as they a ' i p f i s 
and securities in a capacity other than that of a bona fide owner; and t n

f . 
affiant has no reason to believe that any other person, association, or c ° 
poration has any interest direct or indirect in the said stock, bonds, or o t " ^ 
whom such trustee is acting, is , given: also that the said two pa rag^ f ' 
contain statements embracing affiant 's full knowledge and belief as to| s 
circumstances and conditions under which stockholders and security I '0 ' ^ 
who do not appear upon the books of the company as trustees, hold s t o

f o f 
111 any other fiduciary relation, the name of the person or corporation^ ^ 
or security holder appears upon the bodks of the companiv as t r u s t e e ^ 
upon1 the books of the company but also, in cases where the stock«0 • 
securities than as so stated by him. . ,0ld - . . ' go1' 

5. That the aVerage number of copies of each issue of p u b l i c a t i o n ^ 

or distributed, through mails or otherwise, to paid subscribers during t'lC 

months preceding the date showing above is 7200. 

Albin Zakrajšek, Business Manager-

Sworn to and subscribed before me this 27 day of September 1926. 

(Seal) John Gottlieb, Notary 
(My commission expires March'24. 



DOBRO MESO JE 
VEDNO OKUSNO 
V naši mesnici se dobi ved-

no najboljše sveže, suho in 
vsakevrste dobro meso. Isto-
tako grocerijo. — Na rokah 
imamo vedno vsakevrste sad-
je in zelenjave. Postrežbo, 
točnost in zmerne cene jam-
čimo. 

G r o c e r i j a i n m e s n i c a 
1837 W. 22nd St., Chicago 

hone: Canal 5634 p 

1Najboljše delo za manj denarja 

"AMERIKANSKI SLOVENEC" 

(THE H O L Y F A M 
V S T A N O V L J E N A 29. N O V E M B R A 1914. 

Zedinjcnih Državah 
Severne Amerike SEDEŽ • JOLIET ILL 

Naše geslo: "Vse za vero, dom in narod; vsi za enega, eden za vse." 

Inkor. v drž. 111. 
Inkor. v drž. Pa. 

GLAVNI ODBOR: 
Predsednik GEORGE STONICH, 815 N. Chicago St., Joliet, 
'I. podpredsednik JOHN" N. PASDERTZ, 1425 N. Center St., Joliet, 
II. podpredsednik....JOS. PAVLAKOVICH, 39 Winchell St., Sharpburg, 
Glavni tajnik JOS. SLAPNIČAR. 311 Summit St., Joliet, 
Zapisnikar P A U L J. LAURICH, 512 N. Broadway, Joliet, 
Blagajnik SIMON SHETINA, 1013 N. Chicago St., Joliet, 
Duhovni vodja REV. JOSEPH SKUR, 123—57th St., Pittsburgh, 

N A D Z O R N I ODBOR: 
A N D R E W GLAVACH, 1844 West 22nd Place, Chicago. 111. 
J O S E P H HORVAT, 745 Summit St., Joliet, 111. 
JOSEPH MEDIC, 823 Walnut St., Ottawa, 111. 

P O R O T N I ODBOR: 
FRANK PAVLAKOVICH, 28 School St., Universal, Pa. 
A N T O N ŠTRUKEL. 1240 Third St., La Salle, 111. 
JOSEPH KLEMENČ.ICH, 1212 N. Broadway St., Joliet, 111. 

111. 
111. | 
Pa. 
m . ! 
m . i 
m. 
Pa. 

Do dne 30. junija 1926 je D.S.D. izplačala svojim članom in članicam 
ter njihovim dedičem raznih podpor, poškodnin in posmrtnin v znesku 
$45,456.91. 

o 
Prosimo Slovence in Hrvate, v državi Illinois in Pennsylvania, da v svo-

jih naselbinah ustanovijo moško ali žensko društvo ter ga pridružijo Družbi 
sv. Družine. Za ustanovitev društva zadostuje 8 članov(ic). Sprejemajo se 

.•moški in ženske od 16. do 55. leta, otroci od 1. do 16. leta. 
Zavaruje se lahko za $250.00 ali $500.00. Ko dosežemo število 2000, se 

j viša zavarovalnina na $1,000.00. Od 45. do 55. leta se zavaruje le za $250.00. 
Poieg smrtnine se zavaruje tudi za razne poškodbe in operacije. 

ROJAKI, PRISTOPAJTE K DRUŽBI SV. D R U Ž I N E ! 

V spomin jugoslovanskim junakom. 
( O b desetletnici bo jev z a osvobitev Jugos lav i je . ) 

Sep tember 1916. 
Kdo naj opiše občutke in doj-

me iz onih nepozabnih tako 
hladnih in deževnih jesenskih 
dni pred desetimi leti, k5 je po 
enoletnem brezdomovinstvu za-
bleščala v svitu boljših dni prva 
ped nekdanje Srbije v polni 
svoji svobodi, da se liki Feniks 
prerodi v mogočno skupno do-
movino Srbov, Hrvatov in Slo-
vencev? V trenotku, ko se je 
južnoslovanska stvar širom 
sveta razraščala in zajemala v 
globino in višino, ko so južno-
"sioviiiuski rodoljubi polni vere 
v boljšo bodočnost svojih brat-
skih narodov zbirali in dvigali 
vse sile na žrtvenik svobode in 
žedinjenja, v trenutku velepo-
membnem za vsa našo mlado 
zgodovino skupnosti — je s 
krepkim zamahom srbski, hr-
vaški in slovenski prostovoljec 
ob boku svojega brata iz kra-
ljevine Srbije prestopil prag 
svoje stare, obnovljene domovi-
ne. 

S tem krepkim zamahom me-
ča je bila s krvjo zapisana ne-
izbrisna dolžnost in pravica 
vsem Srbom, Hrvatom in Slo-
vencem živeti, delati in umirati 
v svobodi,(»bratstvu in enakosti. 
Mogočno je bila podčrtana s 
Kajmakčalanom pred očmi ma-
lih in velikih oblastnikov ne-
zlomljiva volja vseh treh naro-

dov, sestavnih delov veliko Ju-
goslavije, za svobodo in zedi-
njenje. 

* * * 

Srbski narod, preživljajoč ŝ  
strašnim umikom preko Albani- i 
je svojo Kalvarijo v zasužnjeni J 
domovini v prognanstvu, raz-: 
tresen po Afriki, Italiji, Fran-! 
ciji in Rusiji, v prvih mesecih 
leta 1916. še seje grobove ra-
zen v Albaniji tudi na Vidu, 
Lazaretu, Ipsosu, Svetem Mati-
jasu in v Bizerti, ki jih je izko-
pavala epidemija nezmagljivim 
S i b s k i i i i ailtOVOju . . . 

In vendar . . . ob vstajenju 
Kristusovem . . . 1. 1916. že od-
haja prvi transport prerojene 
in znova poživljene srbske voj-
ake s Krfa v Solun. Zadnja la-
dja fancoskega brodovja s srb-
sko vojsko je pristala v solun-
skem pristanišču dne 17. maja 
istega leta. V začetku meseca 
julija prejme obnovljena srb-
ska vojska prvi krvaVi krst na 
tujih tleh, pred pragom domo-
vine na Mogleni planini, in v 
mesecu avgustu na podnožju 
Veternika. 

Dne 14. septembra so srbske 
čete zavzele Malka Nidžo in 
|Malo Reko ter prošle v florin-
sko ravnino. S to zmago se je 
'zopet utrdil borbeni duh v srb-
ski vojski in preizkušnja za 
'večje podvige je bila sijajno 

podana, zlasti kot priprava du-
hov za veliki bojni dogodek, ki 
ga označuje Kajmakčalan s 
svojim imenom kot znamenit 
mejnik v zgodovini naše domo-
vine. 

V prvih septemberskih dneh 
so že bili veliki "pihavniki" 
pripravljeni na svojih mestih. 
Med vojaki se je pojavila bojna 
vročica, katero je še povečava-
lo tajno nočno premikanje čet. 
Nestrpnost je naraščala, in v 
neki nepopisni nervozi se je pri-
bliževal dan strahovite borbe. 

Bolgari so zaslutili' priprave 
za splošen napad in zato so utr-
dili in pomnožili postojanke na 
Kajmakčalanu. Mrak je Vsled 
stalnega deževja nastopal že 
zgodaj. Nebo je bilo prevlečeno 
s črnimi nepredirnimi oblaki, 
bliski in grmenje so oznanjali 
v dvojnem oziru strašno noč. 

Takoj v mraku je bila izbra-
na četa 700 prostovoljcev, ki so 
se v varstvu temne noči in straš-
nega neurja, oboroženi z bom-
bami, preplazili med skalovjem 
skozi prve bolgarske straže in 
neopaženo prišli za hrbet bol-
garski vojski. Tekmujoč s tulje-
njem nevihte so v divjem kriku 
napadli Bolgare z bombami, a 
v istem hipu je začela delovati 
tudi Šrbska težka artilerija. — 
Nastala je splošna zmešnjava, 
ki ji je sledil divji beg sovraž-
nika. Nato je pritisnila v ozad-
ju pripravljena srbska pehota 
in na obeh bokih vojske so 
Francozi in Angleži prešli v 
splošen napad. 

Tako je bil že pred 10. uro 
ponoči zavzet najvišji vrh Kaj-
makčalana (25J25 m) z nepre-
cenljivimi žrtvami Srbov, Hr-
vatovyn Slovencev. 

Kmalu nato je padel tudi Ko-
čobej in v prvih dneh oktobra 
je bilo v dnevnem povelju jav-
Ijeno vojski, da je "osvobojena 
Srbija velika 230 kv. km s sed-
mimi vasmi in da ima 45 mejne 
črte." 

Sep tembra 1918. 

Uspešni akciji na Kajmakča-
lanu je sledil dolg odmor, pre-
k i n i p n lp n n npVotf>viV> 
— - - J " - - . *« ' I' ** 

praskah. Leta 1918. se je pa 
zbrala cela dobrovoljska divi-
zija iz Rusije na solunski fron-
ti, da pomnoži in podpre srbsko 
vojsko. Bolgari, pomešani s 
precej Nemci, so gospodarili ce-
lemu položaju, ker so imeli ve-
čino višinskih točk zasedenih, 
ki so bile obenem utrjene po 
nemški tehniki. Bližala se je je-
sen. Na Francoskem je Nem-
cem predla slaba. Srbska voj-
ska se je temeljito pripravljala 
za odločilen udar, saj je stala 
pred vrati svoje domovine. — 
Dolge, brezštevilne serpentine 
avtomobilskih cest so nastale 
tekom dveh mesecev, da o dru-
gem ne govorimo. In to do viši-
ne 1500 m in čez. 

* * * 

Koncem avgusta1 (po sybskem 

kol.) dobe vse solunske čete 
i 
ipovelje za napad. Dne 1. sept. 
ozir. 14. prično ob 7. zjutraj 
bruhati vsa topovska in mino-
metna žrela smrt. To je trpelo 
Icel dan do polnoči. Dne'2. oz. 
15. sept. ob 5. zjutraj prične 
zopet peklenski ogenj, nakar 
'je sledil ob pol 6. uri silen na-
Ipad na celi fronti. 

Glavno nalogo — zavzeti 
močno utrjeni položaj Bolga-
rov in Nemcev Sokol-Dobropo-
lje - Kravica - Kravički kamen-
jVetrenik — bi bila morala iz-
vršiti francoska 17. divizija.— 
Kljub hrabrosti se ji ni posre-
čilo, in posegle so v boj odločil-
no šumadijska in jugoslovanska 
divizija, ki sta po trdovratni o-
brambi vendarle obvladali po-
ložaje ter s tem dosegli, kar je 
bilo določeno po načrtu. Ta 
^an, bil je lep, solnčen dan, 'goslovanom 
smo stopili na sveta tla jugoslo- J — 
vanska. Dobrovoljska — jugo-
slovanska — divizija je žela 
isplošno priznanje. Ni pa s tem 
zaključila svojega prvega in ta-
ko zmagovitega pohoda s temi 
uspehi. Drevila je naprej in 
prejela častno nalogo, zavzeti 
še naslednji, zelo močno utrjen 
položaj — Kozjak. 

Solnce se je ravno nagibalo 
k zatonu, bilo je ob 6. dne 1&. 
septembra, ko je zatrobil pol-
kovni trobentač — naprej — 

gih dokazov in spomenikov 
najmočnejši braniki naših pra-, 
vic za sogospodarstvo v naši 
skupni domovini. Kdor tega ne 
prizna, ta onečaščuje spomin 
svetlih žrtev z vnebovpijočo 
krivico, ki večno ne more trpeti.', 
j Klanjajoč se svetim žrtvam 
padlih Srbov, Hrvatov in Slo-
vencev, počivajočih v večnem^ 
snu in nemi slogi v Dobrudži, | 

!na Kajmakčalanu, na Kozja- j 
| ku, prosimo Vsemogočnega, da 
;vsaj ob drugi desetletnici konč-! 

no vzklije jo zaostali plodovi iz 
blagoslovljene krvi mučenikov 
za resnično svobodo, bratstvo 
ljubezni in sloge in za neokr-
njeno enakopravnost vseh Sr-
bov, Hrvatov in Slovencev v na-
ši državi, ki naj, združeni no-
tranje po cirilmetodijski ideji, 
ustvarijo bodoči dom vsem Ju-

I, 

V prep i ru umori l dva b ra t a . 
Pred sodiščem v Mitrovici se 

je pričela razprava proti pe-
trovaradinskemu ribiču in lov-
skemu zakupniku Pavlu Odru-
šelu, ki je dne 5. julija v pre-
piru ustrelil ribiča Josipa Šan-
telja, nato pa še njegovega 
brata Ivana, ki mu je prihitel 
na pomoč, čeprav je bilo že 
prepozno. Med prebivalstvom 
je bilo takrat proti morilcu ta-
ko strašno ogorčenje, da so o-
rožniki le z največjo težavo 
preprečili, da ljudstvo ni linča-
lo Odrušela kar na javni cesti. 
Za izid razprave vlada veliko 
zanimanje. 

£ 
težke zveste službe svojemu katoliškemu narodu v Ameriki ima 
za seboj list 

AVE MARIA 
Ali ne zasluži tedaj, da ga ima vsaka 

hiša, kjer se še priznava Bog in Marija? 
Gotovo! 
Ali ga imate pri vaši hiši, dragi čita-

teli? 
.. Ako ne, takoj ga naroči. Stane samo 
$3.00 na leto. 

KRASEN DAR 
slovenskemu narodu dajejo že 12 let slo-
venski frančiškani v obliki koledarja, ka-
koršnega katoličani nobene druge narod-
nosti nimajo. 

Koledar "Ave Mapa" za leto 1927 
je že dotiskan. Krasen bo. Presegel bo 
vse dosedanje. Naročite ga takoj. Stane 
samo bore 50c. 

Z DOBRIM BOŠ SAM DOBER 
Z dobrim listom bo tudi vaša mladina 

dobra. Toda saj veste, da slovenskega ne 
čita.> Treba ji dati v roke dobro angleško čtivo. 

St. Francis Magazine 
je izvrsten list za slovensko-ameriško mladino. Stariši naročite 
ga ji. Za njo ga izdajamo! f 

Stane $3.00 na leto, ako ga naročite po agfntu. 
Ako ga naročite naravnost od nas stane do božiča samo $2.00 
Uprava teh listov ima v halogi tudi molitvenike in devocijona-

lije. 

Franciscan Fathers 
LEMONT, ILL. 

5Bynm»mmtitpit»mmniiiiiiiiM»HiiiH»m 

ŠIRITE "AMER. SLOVENCA" 

juris! Kozjak je padel, a padlo 
je tudi mnogo dobrovoljcev. S 
poslednjim, odločilnim uspe-
hom, kateremu so se pridružili 
še uspehi na ostalih delih fron-
te, največ kot posledica gore-
njih, ker s tem je bila fronta 
prebita in bolgarska vojska 
razcepljena, so bila vrkta v do-
movino na stežaj odprta. — Se-
veda je čakalo malo, toda silno 
srbsko ozir. že jugoslovansko 
vojsko še marsikatero trpljenje, 
a kaj, če veš, da greš že proti 
domu. Vse nadaljnje ovire so! 
bile odstranjene mimogrede. —-
Vse je hitelo z vidnim veseljem j 
naprej — v objem domačih! 

* * * 

Kajmakčalan, Vetrenik, Koẑ -
jak niso samo važni mejniki za 
zgodovino naše domovine, mar-
več 'obenem tudi najkrepkejši 
glasnik, da so na njihovih vr-
hovih umirali za svobodo svo-
jih narodov vsi trije deli seda-
nje kraljevine Srbov, Hrvatov 
in Slovencev. Oni so poleg dru-

N A Z N A N I L O IN PRIPORO-
ČILO. 

Vsem naročnikom in prijate-
ljem "Amer. Slovenca" v De-
jtroitu, Mich., in okolici, nazna-
njamo, da jih bo te dni obiskal 
naš potovalni zastopnik Mr. Fr. 
Kurnik, ki je pooblaščen spre-
jemati naročnino za "Amer. 
Slovenec" in "Ave Maria." Po 
toma proti Chicagi bo obiskal 
tudi naselbine Elkhart, South 
Bend, Hammond, Porter in dru-
ge male naselbine v severnem 
delu drž. Indiana. Rojakom ga 
prav toplo priporočamo, da mu 
grejo na roko in pomagajo širi-
ti katoliški tisk. 

U p r a v a " A m e r . Slovenca." 

ITALIAN ACQ0RDE0NS 

MI izu<;iu*enio m uiiporuramo vse 
vrste prvovrstnih na roko delanih 
italijanskih harmonik, ki so najboljše 
na svetu. Jamčimo 10 let. Naše cene 
so izmed vseh najnižje. Instrukcija za-
stonj za kupca. — Pišite po katalog 
ZASTONJ. -p-

RUATTA S E R E N E L L I & CO. 
1014 Blue Island Ave. 

Dept. 67 Chicago, 111. 

Nobenega izgovora 
za slabe zobe. 

. / 

Časi o bolečinah pri zdravljenju in popravljanju zob 
so minuli, pa tudi stroški za dentistovo delo so tako 
malenkostni, da bi ne smeli delati zapreke. Tudi 
ako imate le en zob, ali več, ki so polcaženi, ne odla-
šajte, da bodo še slabši. Pridite takoj jutri in zava-
rujte si svoje splošno zadravje z zdravimi zobmi. 

C. V. McKinley, D. D. S. 
naslednik Burrows zobozdravnika 

D' Arcy poslopje, 2. nadstropje -:- štv. sobe 204 
Phone: 4854 

1 i 
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CHICAGO IN VAN BUREN STREETS 

JOLIET, ILL. 

Preiskava in ocena 

BREZPLAČNO 
ženska postrežnica 

Odprto: od 9. 
z j u t r a j do 8. 
zvečer. 

V nedeljo 
od 10. zjutraj do 
12. opoludne. 

II.-- - _ , ; _ i •• • 
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MEH ZA SMEH. < 
Med uslužbenci . 

Porenta — Ti, Milan, si bil 
že kedaj odslovljen od kakšne 
službe? 

Milan — Ne ravno odslov-
ljen, temveč ko sem prišel neko 
jutro na delo, je bil na mojem 
mestu drugi, to me pa je tako 
vjezilo, da sem šel ne da bi se 
poslovil. 

* * * 

U j e l a se je. 
, Oče—Tako, toraj povej ji, tla; 
vici, kedo je bil sinoči pri tebi 
v sobi ? 

Jelica — Prav oče, ni bilo 
drugega kakor sosedova Mici-
ka. 

OČe — tako, toraj povej, da 
je pozabila na omari svojo pi-
po in mošnjo za tobak. 

o 
"Amer ikansk i Slovenec" is 

best customers ! s 

MALI OGLASI. 
H r S E I N L O T E . 

HIŠA 7 sob, zid. 2938 
Ph. Van Bupfcn 2364. 

NA LOGAN Square rezidepea 8 sob, 
33 čev. lota, garaža. 2747 Ballou St. 

93-p,s,t 

HIŠA 2 STAN. po 6 sob. $16,500, 1 
flat rentan za $67,50, takoj $4000 
Onwe, 407 N. Humphrey Oak Park, 
111. _ _ __ 92-p,s,t 

B U N G A L O W ZID., 12 palccv stena, 
lota 37^x125. $10,500. 4021 Menard 
Ave., četrt bloka do Irving Park. 
Ph. Kildare S055. 90-p do p 

UGODNA PRILIKA. 

Zima se bliža in z mrazom nara-
ščajo potrebe in trpljenje. Povodnji, 
slaba letina, visoki davki in druge 
nadloge bo^o potrebe letošnjo zimo best medium 
več kakor podvojile. Kdo drugi na j 
pomaga, ako ne Amcrikanci? 

Denarne poš i l ja tve 
so najboljša podpora in darila. Naša 
banka ima lastne zveze s pošto in ban-
kami v starem kraju in zato more iz-
vrševati denarne pošiljatve hitro in 
zanesljivo, po pošti ali brzojavno, ter 
po nizkih cenah. Mi tudi dolarje iz-
plačujemo v Jugoslaviji. 

Denar iz s ta rega k r a j a 
imajo mnogi rojaki dobiti, bodisi iz 
bank, od privatnikov, od sodnije itd. 
Mi imamo v teh zadevah številne iz-
kušnje in zato vsakomur lahko ustre-
žemo. . 

Notarske in odvetniške posle 
oskrbimo mi tako za tukaj, kakor tudi 
v starem kraju. Pooblastila, kupne 
pogodbe, .pobotnice itd. lahko dobite 
pri nas. Ako rabite v Starem kra ju za-
nesljivo in točno odvetniško pomoč, 
Vam jo lahko oskrbimo. 

Osebe iz s t a rega k r a j a 
mi hitro dobimo v Ameriko, ako jim je 
vstop po zakonu dovoljen. Mi izdela-
mo izjave, prošnje za Washington in 
vse, kar spada zraven. 

Skupno po tovan je za Božič 
v stari kra j priredimo na 4. dec. t. 1. 
na francoskem parniku "Paris." Pot-
nike bo spremljal uradnik družbe. 
Potniki naj se priglase čim prej, zla- _ 
sti ncdržavljani, da jim preskrbimo Se 
pred odhodom dovoljenja za povrnitev 
v Ameriko. 

Ako želite potovati pred omenjenim 
datumom, nam pišite po vozni red. Mi 
zastopamo vse linije in zato lanko H 
strežemo. 

Vse dopist o teh 3adevah naslovite 
na banko 

Z A K R A J Š E K & ČEŠARK 
455 West 42nd Street, 

New York, N. Y. 

to reach the 

Fillmore St. 
54-s do s 

GROCERY MEAT MARKET naj-
boljši prostor za mesarja, proda ra-
di bolezni. 609 Milwaukee Ave. 

40 p do p 

DRUŠTVO SV. DRUŽINE 
(Holy Family Society) 

št. 1. D. D. D. Jol iet , Illinois. 
Geslo: "Vse za vero, dom in 

narod , vsi z a enega , eden 
za vse." 

Predsednik George Stonič 
Podpredsed. .... John Kramaric 

Tajnik Paul J. Laurich. 
Zapisnikar Frank Videč 
Blagajnik Jos. Gršič 
Reditelj Martin Bluth 

Nadzorn ik i : 
F r ank Vran i cha r . Jo seph An 

cel, Louis Mart inčič . 
Društvo šteje 507 članov ir 

članic ter 282 otrok. Za 50c 
na mesec se piača v slučaju 
bolezni $1.00 bolniške podpore 
na vsak delavni dan. Od usta; 
novitve do sedaj se je izpla-
plačalo $14,495.00 bolniške 
pore. 

Dne 1. julija 1925 se je na 
hajalo v blagajni $4906.22. 

Rojaki pristopite v naše vi 
like društvo, kjer se lahko ?.« 
varujete za posmrtnino in bol-
niško podporo. t 

Društvo plača $1.00 nagra-
de za vsakega novega člana, 
kakor tudi Družba sv. Druži-
ne plača $1.00 nagrade; torej 
52.00 za vsakega novega kan 
didata, ki ga pridobite v dru 
štvo. 

Naš Mladinski oddelek van' 
nudi lepo priliko, da zavaru-
jete svoje otroke. Ta oddelet 
raste od dne do dne in bode 
7 kratkem eden izmed naj 
močnejših. 

Za vsa nadaljna pojasnila 
obrnite se na odbor: 

Predsednik: Geo. Stonich 
tS15 N. Chicago St.; tajnik 
Paul J. Laurich, 512 N. Broad-
way; blagajnik: Joseph Oe> 
sich, 401 Hutchinson St. Vsi v 
/dUetu, 111. 

BARBER S H O P 5 stolov, 326 S. Hal-
sted St. Ph. Haymarket 5185. 

S H O E REPAIR S H O P in poslopje, 
lota in stroji. Dobra kupčija v Iowa, 
mesto 2500 prebivalcev. Takoj je 
treba $2500. Box 98, American Slo-
venec Daily, 117 N. Dearborn St. 

65-s do s 

BAKERY takoj proda; za zalogo go-
tovino, ostalo lahka odplačila. Qua-
lity Bakery, Mazomanie, Wis. 

69-t do t 

' B A T T E R Y & IGNITION STA§f 
TI ON," nizka cena. 7727 S. Halsted 
St. Ph. Triangle 1410. 85-p dp p 

F A R M E N A P R O D A J 

80 AKR. v južnem delu Michigan 65 
akr. Cullwater sadgvnik, skedenj, 
hiša dobra. Zvečer vprašajte. Bryan 
4842 S. Racine Ave. 51-a cio p 

10 AKROV FARME. 
Gratict County, Mich., poldrugo mi-
ljo postaja, mala hiša, ob cesti, za ga-
solin postajo in vrtnarstvo. Radi sla-
bega zdravja proda za $1200. Tudi 
poslopja v Muskegon. Olden, 1625 
Beidler St., Muskegon, Micl\. 61-sdos 

173 AKR. alfalfa farma, cementna ce-
sta, plin, 60 ak. gozda in paše. Ma-
rengo 3 in pol milje, 2000 prebival-
cev. $135.00 za akeiv E. H. Sears, 
Marengo, 111. 68-t do t 

82 AKR. ob cesti blizu šole, dobri 
trg. H. L. Root, Krendall, Mich. 

O P R E M L J E N A FARMA 265 akrov 
v New York državi, radi starosti 
proda. Toe Dospive, R. 4, Hqrse-
heads, N. Y. 94-p,s,t 

L O T A IN 80 AKR. zemlje, rastejd 
jabolka. Lockwood Valley. Proda 
veliko pod ceno, samo $2000 za ta-
kojšni nakup. Mr. Redemann, 126 
Pico St., Los Angeles, Cal. 83-p 

BOX SPRING, SINGLE, mala po-
stelja. preproga 9x12, nizka cena. 
5^09 Ingleside Ave. 84-p,s,t 

D V E POSTELJI , box springs, mo-
droci $75.00, mahagoni omara iii 
več drugega pohištva. Ph. Superior 
8157. 86-p,s,< 

CIGARS ,Candy, Ice Cream, maga-
zine, 4 sobe, dobra kupčija, takoj 
odda. 3418 Lincoln Ave. 86-p,s,t 

D E L O D O B I ^experienced packcr'' 
le za gotove dneve. 4161 Lincoln St. 

82-p,s,< 

POTREBUJEM MOŠKEGA za pri-
pravljanje in čiščenje fig. 4161 Lin-
coln Ave. 

P O H I Š T V O N A PRODAJ. 

P R O D A P O H I Š T V O in stanovanje 
5 sob v dobrem, stanju, rent $25.00. 
446 Rush St. 95-p 

PRODA NASLONJAČ v dobrem Sta-
nju, samo $30.00.—4435 Beacon St., 
Sunnyside 2601. Taylor. 91-p 

PREPROGA 9x12 in pohištvo razno-
vrstno. 227 E. 60th St. 1st Apt. 

fi * * i 89-p 

H POSTELJA, spring in rtiodroc, o-
mara <au obleko in mnogo drugega 
pohištva za nizko ceno, dobro' ohra-
njeno. 4035 N. Keystone Ave., Pen-
saoola 1359. __ 88-p,s,t 

D I N I N G ROOM SET, postelja x4 
rdrugo, cena nizka, 7334 Clavton C t, 
1st. S7-R dQ {i 



CITAJ! POZOR! STOJ! 
TRI STVARI SO, na katere se mora vsakdo ozirati. Te so: Zmerne cene, po-

s t r e ž b a in točnost . ( 

Društva, organizacije, župnije, trgovci in obrtniki se morajo še posebno nato 
ozirati, kadar naročajo tiskovine za svoje uradne potrebščine. 

MI NE PRAVIMO: pri nas naročite. Ne, ampak pravimo, nas za cene vprašajte 
predno oddaste svoje delo drugam. 

NAŠA TISKARNA je tekom zadnjih sedem let zadovoljila na stotine društev 
in posameznikov s tiskovinami. Kdor naroči tiskovine pri nas enkrat, jih naroča 
vedno. In temu so zopet vzrok tri stvari: zmerne cene, postrežba in točnost! 

PRESTAVLJAMO slovensko na angleško in obratno, kakor tudi iz drugih 
jez ikov. Vsem se p r i p o r o č a m o 

Tiskarna Amerikanski Slovenec 
1849 W E S T 22nd STREET, C H I C A G O , ILL. 

"SMERIKANSK! SLOVENEC" 

ZGODBE NAPOLEONSKEGA VOJAKA 
Francoski spisal Erckmann-Chatrian. 

Poslovenil Al. B. 
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New - yorsko grozdje 
•WWW1 

Grozdje v državi New 
York bo kmalu popolnoma 
zrelo in se bo pričelo raz-
pošiljati. 

Sedaj je cena razmeroma zelo nizka in, ako si 
sploh mislite napraviti ka j grozdnega soka, je v Va-
šem interesu, da si naročite eno ali več kar. 

SEDAJ J E CAS Z A NAROČITEV. 
Naročila in druge dopise pošljite na 

Jugoslav-American Corp. 
455 W . 22nd STREET, N E W Y O R K CITY, N. Y. 

Kakovost grozdja je letos 
najboljša in, kakor veste, je 
"new-yorčan" za naš okus 
najboljši in ga v tem oziru 
nobeno grozdje ne "bita." 
Tudi čisti se najhitreje iii 
najlažje. 

Phones: 2S7S in 274J. 

Anton Neitmnlch & Son 
PRVI S L O V E N S K I P O G R E B N I Z A V O D V JOLIETU 

IN AMERIKI . 

U S T A N O V L J E N I - 1895. 

Na razpolago noč in dan. — Najboljši avtomobili za pogre-
be, krute in ženitovanja. — Cene zmerne. 

X«C2 — N. CHICAGO. ST. JOLIKT. ILL. 
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FRANK O P E K A f 
T R G O V I N A Z M E Š A N I M BLAGOM 4 » 
502—10th ST., W A U K E G A N , ILL. 

Priporočam svojo trgovino z mešanim 
blagom in obuvali. V zalogi imam vsako-
vrstne obleke .vsakovrstno spodnjo oble-
ko "Cooper's Underwear," srajce za. praz-
nike in za na delo, klobuke in sploh vso 
opravo za celo družino. ' 

Pridite in prepričajte se, da je pri nat 
i dobro blago, zmerne cene in ista postrež-

ba kakor kjerkoli drugje. 
Se priporočam v naklonjenost 

A . G r d i n a & S o n s 
T R G O V I N A S P O H I Š T V O M IN POGREBNI Z A V O D 

6017-19 Sa. Clair avenue in 

1053 — E. 62nd St., . . . Cleveland, Ohio. 

TELEFONSKA SLUŽBA DAN IN NOČ! 

Randolph 1881 ali Randolph 4550 
P O D R U Ž N I C A : 

15303 — W a t e r l o o JRoad —- P h o n e Eddy 5849 • 

J . L . TTELSEK 
D o m a č a t rgovina za domače pot rebšč ine — z zmern imi 

cenami . 

2107-11 W E S T 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 

P H O N E S : Canal 6138 — Roosevelt 2107 

Približuj,e se čas, ko bomo morali skrbeti zato, da na-
pravimo naše domače gnezdo gorko in udobno. Zasigura-
mo vas, da bodo vse to naredile naše peči. 

Imamo vel iko izbero vsa-
kovrs tnih peči za p a r l o r j e . 
O a k peči za m e h k i in t rd i 
p remog . Cena od $12 n a p r e j . 

K u h i n j s k a peč (Ki tchen 
h e a t e r ) dobi te od $17.50 na-
p r e j . 

Bunga low peči in kombi-
n a c i j a z a pl in in p r e m o g 
ema j l i r ano , cene od $69.50 
n a p r e j . 

Poleg tega imamo v zalo-
gi vsakovrstno pohištvo, ra-
dio, preproge, sploh vse kar 
se potrebuje pri hiši. Pridite 
k vašemu sosedu in prepri-
čali se boste, da lahko pri-

hranite, ako tukaj kupite vaše potrebščine. — Mi smo za-
loženi z vsem. — Proti gotovini ali na obroke. — Pridite 
gotovo pogledali predno greste drugam. — Govorimo 
slovanske jezike. 

Bog poskrbi, da drevesa ne srčna hiba. 
l' zrastejo do neba. j Koncem julija podlegel John 
• Znani Jos. Presterl, Collin- Skala. Dobili so ga v nezavesti; 
I wood, Ohio, ne more najti do- star je bil 35 let. Pogreb je bil 
: sti krepkih izrazov, da bi s'vetu civilen. 
! dopovedal, kakšni kerlci so j Pogreba sta bila toraj civil-
| zbrani v "mali peščici," kakšni na, precej civilno izgleda tudi 
nedosegljivi junaki so po doma- glede smrti. Vprašanje je samo-
čem socialisti, ki so se zbrali na le, kakšno je bilo življenje? 
VI. zboru J.S.Z. v Chicagu. Po- Ali morda tudi civilno? 
glejmo jih malo v ogledalu Pro-
letarca, kjer jim g Presterl po-
je slavo. "Povem le toliko," se 
postavlja, "da je v Chicagu na 

\ VI. zboru J.S.Z. zborovala sku-

j e , pa ni za me. 

Da mehikanski klerikalizem 
( ? ) ni za nič, se samo ob sebi 
razume, ako se presoja skozi 

a. Pa 
pina ljudi, ki ne kloni pred ni-1™?™16' f 0 s e . 
komur. Kolena jim ne zdrsnejo ^^seto kakega rdeckarj 
v blato pred nikakršnimi obla- jP^avi -Proletarec, da je "klet* 
čili. Nikomur ne poljubljajo ! k a S g ? V S

1
1°v e"1 J!V p n m e " Z 

, i m , , mehiškim klerikalizmom eks-nog m rbk, nikomur se ne kla- ' ... . V „ 
• • , i v , . . ^ .. t r emno r a d i k a l e n in nap reden . njajo v hlapčevski ponižnosti, . v , 

nikomur ne delajo štafaže. Ta Je Precej v casti, kar je ra-
! "mala skupina" je zadala slo- ! ? l k a I n ° ' v * u d l , c a? 1 v s e ' 
venskemu klerikalizmu v Ame- k a r J e » a P r e d n 0 > b l človek pri-
riki velikanske udarce; deset-
tisoče naših rojakov je iztrgala 
izpod farovškega vodstva in 
vpliva. Tudi če bi ostali vsi ju-
goslovanski škofje v Ameriki 
vse poletje in bi potovali iz na-
selbine v naselbino, ne bi mogli 
zbiti te "male skupine" na tla. 
Naši sodrugi borci in učitelji so 
napravili več dobrega za slo-
vensko delavstvo in za delav-
stvo v splošnem, kakor vsa slo-, 
venska cerkvenjaška mešanica 
skupaj z vsemi slovenskimi du-
hovniki, katerih je, kot pravijo, 
več kakor sto. "Peščica social-
patriotov" služi delavstvu. Bori 
se firoti temi. Organizirala je 
mnoge uspevajoče koristne u-
stanove, med njimi S.N.P.J. In 
klerikalci? V čem je takoime-
novan evharističen kongres ko-
ristil ljudstvu? Kaj je sloven-
ska ameriška duhovščina stori-
la dobrega za ljudstvo? . . . S 

.svojim časopisjem, s shodi, pre-
davanji in literaturo smo osvo-
bodili tisoče delavstva iz obje-
ma teme ter jih privedli k svet-
lobi. Ponosni smo na to delo in 
s'prezirom gledamo na nasprot-
nike v nižavah teme." 

Večjega bahanja si človek 
težko more domisliti. Klerikalci 
in pr§d vsem slovenska duhov-
ščina še dihati ne sme pred ta-
kimi "borci in učitelji," 

Bog pa poskrbi, da drevesa 
ne zrastejo do neba. Stvar za-
dene sicer v prvi vrsti nemške 
socialiste, Proletarec govori tu-
di nekaj o "metodah," a malo 
jim je pa "Radnik" le pristrigel 
greben, ko pravi: "Nemški so-
cialni demokrati so za nekaj 
časa rešili nemški kapitalizem... 
Umorili so na tisoče revolucio-
narjev. Nemčijo so zalili z de-
lavsko krvjo . . ." 

Junaki vseh junakov so so-
cialisti po g. Presterl u, vsaj 
slovenski v Ameriki, a razen te-
ga, da se sami hvalijo, jim svet 
kake posebne slave noče pri-
znati. 

* * * 

Dva zvona. 
Na 4. strani Proletarca štev. 

986 ^>iše g. Molek: "Kaj pa vi-
dimo? Ravno praktični katoli-
čani in kristijani kažejo dejan-

sk i najmanj ljubezni in največ-
je sovraštvo do vsakega člove-
ka, ki si upa živeti drugače ko 
oni." To so seve samo-le Mole-
kove fantazije. 

Na strani 9. iste številke pa 
piše "pristen" socialist, Jos. 
Presterl v svojem in imenu 
drugih: "Ponosni smo na to de-
lo in s prezirom gledamo na 
nasprotnike v nižavah teme." 

Po jprvem glasu bi se priča-
kovalo, da nepraktični katoli-
čani in nekristjani kar prekipe-
vajo same ljubezni do vseh, 
.drugi glas iz teh vrst pa govori 
jo preziru. Ali je to morda kaka 
posebna vrsta rdeče negnile lju-
bezni? 

čakoval, da bi bil malo v časti 
vsaj ta radikalni in napredni 
slovenski klerikalizem, ako jf 
mehiški čisto za nič; pa je slo-
venski in onehiški v zelo slabi 
luči, namreč vsaj pri Proletar-
cu, ako ga kdo (namreč Prole-
tarca) ka j upošteva. 

Blagos t an j e in — zaostalost 
mase . 

Človek bi pričakoval, da se 
beseda blagostanje more zve-
zati edino-le z besedo napred-
nost, saj se g. Molek in g.Zvon-
ko Novak in še druge imenitne 

. korifeje na polju narodnega 
ekonomstva ne morejo dosti iz-
kašljati nad tem, da vera v ne-
besa zamori taako naprednost 
in blagostanje, ko človek ven-
dar živi na svetu in bi imel 
iskati blagostanje z vsemi sila-
mi in močmi na tem svetu, ne v 
nekih nebuloznih nebesih. Med 
te "ekonome" spada tudi Prole-
tarec. Ker pa je navadno vsak 
"učenik" čislan najbolj pri sa-
mem sebi, in ga drugi ne cenijo 
dosti, se tudi ni čuditi, da si vča-
sih kak "učenik in ekonon?' 
malo samemu sebi nasprotuje, 
ako me oči ne varajo, ko vidim 
v Proletarcu črno na belem: 

. kakšno blagostanje je v 
Jugoslaviji, in drugič, da je te-
ga blagostanja toliko vsled du-
ševne zaostalosti mase." 

Kaj pa utegne biti glede du-
ševne zaostalosti ekonomskih 
prerokov in iičiteljev. 

N e k a j civilnega iz W a u k e g a n a 
Dne 29. julija je tukaj umrl 

Valentin Kavčič . . . Pogreb je 
imel civilen. Star je bil šele 30 
let . . . v grob ga je pognala 

On upa , da r a z u m e j o , a on ne 
r a z u m e . . 

To je namreč učitelj prole-
tarske etike in morale, g. Mo-
lek v Žarkometu. Ce kdo hoče 
o kaki stvari izreči kako javno 
sodbo, na j bi si stvar malo bolj 
ogledal in o nji poučil, ne pa 
čvekal t ja v en dan. 

Izjava škofa Lillisa v "The 
Kansas City Times" o zakonu v 
nastalih razmerah v Mehiki je 

jasna in odgovarja popolnoma 
cerkvenemu nauku. Škof Lellis 
in vsa cerkev je pa storila veli-
ko n a p a k o , ke r se ni vprašalo 
pri stvari tudi g. Moleka, ki ne 
pozna nobene "poljubne mora-
le," temveč je vtelesnjena mo-
rala sama. 

Pa kaj bi človek hotel dvomi-
ti, d£̂  g. Molek morda prav ne 

razume izraza, "ne more dobi-
ti duhovna." Dobro razume, 
jasno mu je vse, a "poljubna 
morala" mora zadobiti zaušni-
co, in za to čenča in — šuntas 
"Upam, da razumete!" 

Ako ga utegne kdo razumeti 
in se ravnati po njegovi — mo-
rali, ter bo prišlo nekoč do pla-
čila za "nauk" in navodilo, se 

bojim, da bo plačilo za — raz-
umevanje krepka moralična za-
ušnica, saj ka j drugega taka 
hinavščina in propalost ne za-
služi. 

! _ • 

Modro je dekle, ki zna brati 
svojo bodočnost v ogledalu. 

* * * 

Vspeh nima časa se u s t a v l j a -
ti in se klanjati ter prositi opro-
ščenja. 

Meni pa je misel na Katarino oživljajočo 
gorkoto dihala v srce. Kmalu sem ugledal pr-
ve hiše Vier-Windena. Dimniki in slamnate 
strehe na desni in levi ob cesti so komaj mo-
lele čez snežene nasipe. Ob zidovih so bili 
l judje do konca vasi izkopali jarek, da so mo-
gli drug do drugega. Tisti dan pa se je vsaka 
družina tiščala svojega ognjišča in vsled pla-
polajočega ognja po stanovanjih so bila ma-
la, okrogla stekla v oknih posuta kot z rdeči-
mi lisami. Pred vsakimi vrati je ležalo po^ 
vesmo slame, da mraz ni mogel od spodaj 
noter. 

Pri petih vratih na desni sem se ustavil, da 
bi snel rokavice. Potem sem odprl vrata in 
jih hitro zopet zaprl. Bila je hiša vdove Ma-
tija Baura, moje tete Marjete Bauer, mate-
re Katarinine. 

Ko sem z zobmi šklepetaje stopil v kuhi-
njo in je teta Marjeta ,pred ognjiščem sede-
ča, vsa osupla nad mojim velikim kožuha-
stim ovratnikom okrenila sivo glavo, takra t 
je Katarina, ki je bila čisto nedeljski obleče-
na v pisano krilo, čez prsi prekrižano ruto z 
dolgimi trepci in rdeč predpasnik, kojega 
trak je ovijal njen ozkj pas, dočim je lična če- • 
pica od višnjeve svile s črnimi žametastimi -
trakovi obkrožala njeno jasno, rožnato lice 
— takrat je torej Katarina z nežnimi očmi 
in malim noskom zaklicala: I 

"Poglejte ga, Jožeta!" 
In brez obotavljanja mi je stekla nasproti, j 

me objela in rekla: , 

"Saj sem vedela, da prideš kljub mrazu." j 
Jaz pa sem bil tako srečen, da nisem mo- j 

gel govoriti. Slekel sem suknjo in jo z roka- i 
vicaml vred obesil na steno. Odložil sem tudi 
debele čevlje gospoda Guldena — čutil sem, 
da sem bil ves bled od veselja. 

Rad bi bil povedal k a j prijetnega in lepe-
ga, ker pa mi nič ni prišlo na misel, sem 
pekel: 

"Katarina, tu imaš nekaj za god. Predno 
pa odpreš škatlo, me moraš poljubiti!" 

Nagnila je k meni lepi ,rdeči ličeci, potem 
pa je stopila k mizi. Tudi teta Marjeta je 
pristopila pogledat. Katarina je razvozlala 
trak in odprla. Jaz sem stal za njima in srce 
mi je burno utripalo: bal sem se, da una ne 
bo dovolj lepa. A kmalu je Katarina sklenila 
roke in čisto tiho šepetala: 

"O moj Bog ,kako lepo! Ura j e !" 
"Da," je rekla teta Marjeta. "Čez vse je 

lepa. Še nikoli nisem videla tako lepe ure. 
Človek bi mislil ,da je srebrna." 

"Saj tudi je," je odgovorila Katarina, se 
obrnila ter me pogledala vprašaje. 

Jaz pa sem rekel: 
"Ali mislite, teta Marjeta, da bi jaz mo-

gel njej , ki jo ljubim kot svoje življenje, po-
dariti uro iz posrebrenega bakra? Ako bi bil-
tega zmožen, bi se bolj zaničeval, nego blato 
na svojih čevljih." 

Ko me je Katarina slišala tako govoriti, 
me je objela z rokami okrog vratu, in ko sva 
tako tu stala, sem ai mislil: "To je najlepši 
dan mojega življenja!" 

Nisem je mogel več izpustiti. Teta Marjeta 
je vprašala: 

"Kaj pa je naslikano tu na steklu?" 
A jaz nisem več mogel odgovoriti, in šele, 

ko sva skupaj sedela, sem uro vzel v roko in 
rekel: 

"Ta slika, teta Marjeta, predstavlja dva 
zAročenca, ki se imata neizrečeno rada : Jo-
že Berta in Katarina Bauer. Jože ponuja 
svoji nevesti šopek rož in ona izteguje roko 
ponj." 

Ko se je teta Marjeta nagledala ure, je 
rekla: ; i j A 

"Pojdi sem, Jože, da te tudi jaz objamem. 
Vidim, da si moral pošteno delati in štediti, 
da si prislužil to uro. Mislim, da si prav ne-
ka j dobrega storil, da si dober delavec in 
nama delaš čast." 

Veselega srca sem jo objel in do poldneva 
nisem več izpustil Katarinine roke: bila sva 
srečna, da sva se mogla gledati. 

Teta Marjeta je med tem imela opraviti 
pri ognjišču, kjer je pripravljala cvrtnjak s 
češpljami, v cimetovo vino pomočene kolače 
in druge slaščice. A midva nisva pazila na 
to in šele, ko je bila teta slekla rdeče doma-
če krilo in oblekla črne copate ter veselo za-
klicala : "Zda j pa k mizi, otroka!" sva ugle-
dala lepi namizni prt, veliko posodo za juho, 
vinski vrč in sredi mize okrogli, zlato-rume-
ni cvrtnjak. Ta pogled naju je razveselil in 
Katarina je rekla: 

"Sedi nasproti okna, Jože, da te bom do-
bro videla. Prej pa mi moraš pritrditi uro, 
saj ne vem, kam naj si jo denem." 

Obesil sem ji verižico okrog vratu, potem 
pa smo sedli ter pričeli jesti z velikim tekom. 
Zunaj ni uilo slišati niti glasu. Samo ogenj 
je prasketal na ognjišču. Prav prijetno je 
bilo v kuhinji. Siva, plaha mačka nas je o-
p.azovala od daleč ter si ni upala blizu. 

Po obedu je Katarina zapela pesem: "Bog 
dobrotni na višavah." Imela je čist, mehek 
glas, da se je Človeku zazdelo, kot bi kipel 
proti nebu. Jaz sem ji pomagal ter jo tiho 
spremljeval. Teta Marjeta, ki nikdar, celo 
ob nedeljah, ni mogla biti brez dela, je bila 
sedla h kolovratu. Brnenje kolesa je polnilo 
odmore — pri tem nam je mehko postajalo 
pri srcu. Ko je bila dopeta ena pesem, sva 
ubrala drugo. Ob treh je teta prinesla na mi-
zo cimetove kolače, jedli smo skupaj ter se 
smejali vmes tako srečno in razposajeno, da 
je teta večkrat vzkliknila: 

/ 

"Nehajta vendar! Taka sta, kot majhni 
otroci!" ' 


